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KÉPES SZAKKÖZLÖNY
A VADÁSZAT, LÖVÉSZÉT, HALASZAT ÉS HALTENYÉSZTÉS KÖBÉBŐL

Szerkesztők: Gróf ZICHY IMRE és MBRZSEY GYÖRGY. Kiadja: az „Országos központi hirdetés felvételi iroda.“

Előfizetési ára: egész évre 5 írt, fel évre 2 frt 70 kr, Megjelenik miien 11-én. 10-én és 20-án.
Levelek a „ Vadász-újság“ szerkesztőségének, előfizetések a kiadóhivatalnak Budapestre, Fürdőutcza 4. sz. a. czimzendők

A t. közönséghez!
A jelen mutat vány számmal uj vállalatot indi- j 

tunk meg a hazai sport-világ- számára. A közönség- 1 
s vele együtt mi is régóta érezzük hiányát oly 
közlönynek, mely szélesebb körökben elterjedve, 
ne egyes osztályok érdekeinek legyen kizárólagos 
képviselője, hanem a sporttal foglalkozó egész kö­
zönség számára hasznos, mulattató és tanulságos 
olvasmányul szolgáljon.

E szempontból kiindulva vállalkoztunk a jelen 
közlöny kiadására, melynek czélja a sportra vonat­
kozó hasznos ismereteket népszerű nyelven tár­
gyalva, mentői szélesebb körökben terjeszteni, s az 
e téren tett haladásokat, czélszerii újításokat a ha­
zai nagy közönséggel is gyorsan és alaposan meg­
ismertetni. Lapunk közleményei a vadászat, lövé­
szet, halászat és haltenyésztés terén történőkkel fog­
lalkoznak. Szerkesztőségünk mindent elkövetett arra 
nézve, hogy a „Vadász-Újság“ folyvást uj, ér 
dekes, hasznos és mulattató dolgokat közölhessen,

úgy hazai elsőrendű munkatársainktól, valamint 
több európai hirü szaktudós tollából. Nem kímél­
tünk sem fáradságot, sem anyagi áldozatot a lap 
megindításakor, s ezentúl is mindent elkövetünk 
arra nézve, hogy a „Vadász-Újság“ tartalmának 
értéke folyton növekedjék. Lapunk minden száma 
számos képpel lesz illusztrálva, s e tekintetben álta­
lán azon leszünk, hogy a szakunkban fölmerülő 
javításokat, uj találmányokat rajzban is bemutas­
suk olvasóinknak.

A „Vadász-Újság“ nemcsak a nagy vadá­
szati ivad alatt, de nyáron át is mindig időszerű 
hasznos tudnivalókat közöl, mindenkor olyanokat, 
melyek a vadászokat, lövöldéket, halászokat ldváló- 
lag érdekelhetik. Teszszük ezt azért, mert tudjuk, 
hogy valamint a földművelő jobb aratást nyer," ha 
egész éven át dolgozik, szintúgy a vadász gazda­
gabb zsákmányra számíthat, ha tavaszszal és nyá 
ron is foglalkozott.

E foglalkozáshoz tartozik a ragadozó és egyéb 
ként kártékony állatok pusztítása is. Lapunk t
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kártékony állatok ellen irtó háborút hirdet, s az 
erre vonatkozó eljárások és újabb találmányok 
megismertetésére kiváló gondot fordítunk.

A nagyobb mennyiségű vadat elárusítók szá­
mára közli a „Vadász-Újság“ a hazai és külföldi 
vadpiaczok árait gyorsan és pontosan. Előforduló 
esetben vadat elárusító t. előfizetőink javára ingyen 
közvetítők leszünk. Egyáltalán előfizetőink sport- 
ügyekben bármikor fordulhatnak hozzánk kérdé­
seikkel vagy megbízásaikkal; a felvilágosítást vagy 
utbaigazitást mindenkor készséggel megadjuk.

Lapunk nyiltterét és hirdetési helyeit első sor­
ban előfizetőink foglalhatják el.

Arról is gondoskodtunk, hogy t. előfizetőink 
szerkesztőségünk utján szerezhessék be vadászati, 
lövöldéi vagy halászati készleteiket és pedig jóval 
olcsóbban, mint egyéb utón. Hogy ezt lehe­
tővé tegyük, érintkezésbe jog,sátkoztunk egy oly 
fegyver, töltény és egyéb eszközöket gyártó czég- 
gel, melynek áruiért készek leszünk minden tekin­
tetben felelősséget vállalni. E közvetítésért előfize­
tőinktől külön dijat nem kívánunk.

A „Vadász-Üjság“ 10 naponként jelenik meg, 
és pedig minden hónap 1-én, 10-ikén és 20-ikán. 
Előfizetési ára félévre (1879. novembertől 1880. 
májusig) 2 frt 70 kr., egész évre 5 frt. Előfize­
tést gyűjtők 5 példány után tiszteletpéldányt kap­
nak. Előfizetési pénzek (legczélszerübben postai 
utalványnyal) „A „Vadász-Újság1' kiadóhiva­
talának, Budapesten, fürdő-utcza 4. sz.“ 
alá czimzendők.

A Vadász-Újság t. ügyibarátaihoz és előfize­
tőihez.

Lapunk jelen számában elkezdett ismertetésünk a 
nyulróf, igen kimerítő és a legjelesebb kútfők után készült 
folytatásos közlemény, a melyhez hasonlót folyvást közöl 
lapunk egyenként mindazon vadainkról, a melyeknek saját­
ságait részletesen ismertetni általános érdekű.

Nemsokára megkezdjük az európai him Diezel után 
irt közleményünket a vizsla-idomitásról és hasonló legjele­
sebb kútfők után irt közleményeket adunk, továbbá ere­
deti munkákat a lövészetről, a halászatról és a haltenyész­
tésről.

Ügybarátainkat ezennel tisztelettel felkérjük, hogy la­
puinkba való közleményeikkel, úgy a vadászat, lövészet, 
halászat és haltenyésztésre vonatkozó szives hir-adásaikkal 
lapunkat szerencséltessék.

Tisztelt olvasóinkat is kérjük, hogy üres idejükben 
lapunk érdekében — mely az ő érdekük is — Írjanak czi- 
meket, vadász ismerőseik név- és lakjegyzékét, hogy mi 
mennél több mutatványszámot küldhessünk azoknak, kiket 
érdekel s ig-y lapunk terjedése által folyvást javíthassuk 
a Vadász-Újságot. >

TÖREDÉKEK
a régi és ujabbkori vadászat történetéből.

— Irta gróf KREITH BÉLA. —

I.
Az őskorban, mikor még földünk felületének nagy ré­

szét emberek által ritkábban lakott óriási rengetegek és ter­
jedelmes puszták képezték, — az ezer év előtti időkben — 
egész népcsaládok éltek kizárólag a vadászat és halászatból.

Az ember szaporodása, a földművelés, állatszelidités és

TÁRCZA.
Hajnali kiirt.

— Arany Jánostól. —

A szőke reg, a barna éj 
Kétes csatában kiizködött,: 
Kétségesen borongtam én 
Az ébrenlét s álom között. 
Imetten-e? álomban-e?
Hallék üvöltő hangokat.
Honnét e hang? kürtszó rival!, 
Nyí a vadászeb és ugat.

Csodálatos, mélyenható,
Édes-fájós e kürtzene,
Keresztül bug csonton, velőn, 
Miként ha sírból zengene.
Rá az eb is, az oktalan,
Ösztönileg vonít, csahol :
S o hangzavar egynémi vad 
Harmóniában összefoly.

Ez élesen, fennen kaczag,
He hosszú jajban végezi 
Az tompa büffenésivel 

’ hangot képezi;

Közbiil a többi nyí, vakog, 
Üvölt, huhol, búg a szava;
Közé a viszhang kerepel 
És a vadásznép nyers zaja.

Vidám vadászok, menjetek !
Az ébredő pacsirta hí,
Tiétek a nap bimbaja,
Erdő,.? mezőnek illatú 
A sr.dzi lég, harmatkönyü, 
Higgadt folyam, fris lengeteg;
A rózsakedv, aczélerő . . . 
Vidám vadászok, menjetek.

En majd a reggelnek bizony 
Csak már a tallóját szedem : 
Nyűgözve tart egy balszokás, 
Vagy álnévvel természetem.
Jó szándékon nem múlna, de . . 
De mikor az ágy nem bocsát 1 
Vidám vadászok, menjetek:
Jó mulatást ...jó éjszakát 1

Vadászat gepárdokkal Kelet-In diában.
Kalkreuth „Bunte Skizzen aus Ostindien“ czimü mű­

vében egy vadászatot gepárdokkal Gaicuwah Teiyaie-Rau- 
nal következőleg beszél el: J '

Három hét múlva, a mely időt leginkább a sport min-
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tenyésztés, az ölő eszközük tökélycsbiilése — egyre csök­
kentettek az ősidőkben tenyészett vad tömérdek mennyiségét.

A VIII. és IX. században igen sok vad lehetett még 
Közép-Európában, mert Nagy Károly frank király és római 
császár a neki 178-ban meghódolt tartományoktól legfőkép­
pen a vadászatot, illetőleg vadállományukat követelte hadi- 
sarcz fejében.

A vadaszat a régibb időkben minden „szabad ember“ 
áltál űzhető foglalkozás volt. A vadállományt majd mindenütt 
közvagyonnak tekintették.

Hogy a különböző vadászati módok mikor honosúltak 
meg egyik másik tartományban, azt megállapítani bajos 
volna, mert arra vonatkozó adatokat keveset bírunk a ré­
gibb időkből. A pápai levéltárban van egy érdekes adat, a 
mely szerint mar 517-ben egy papi gyűlés a papságnak 
megtiltotta, a vadász-sólyom tartást, és az annak idomitásá- 
val való foglalkozást. A régibb időkben a német és szláv 
népeknél leginkább a cs dvadászat, a hálókkal, hurkokkal 
vagy vermekkel való vadfogás divatozott. A vadfogásra ké­
szült régibbkori mély vermek nyomait a nem háborított 
őserdőkben sok helyütt megtaláljuk ma is.

Francziaországban leginkább divatoztak a hajsz-vadá- 
szatok. Ugyan e vadászatot kedvelték ázsiai őseink is, 
kik, hogy nagy vadászok voltak, állíthatjuk régibb né­
met történeti adatok nyomán is. A német történészek sze­
rint „az Ázsiából jött magyarok szilaj, bátor arczú, edzett 
és izmos alakok voltak. Félelmet gerjesztő tekintetüket még 
rémítőbbé tette ruházatuk. A vászonszövéshez alig érthettek, 
hosszú felsőruhájuk csikóbőrből volt (erre öltötték ünnepé­
lyesebb alkalmakkor a rüvidebb és félrövid ujjú, aranynyal 
áthímzett darócz palástot). Nyest- vagy vadmacskabőrből 
készült fő vegük mellé egy-egy egész sasszárnyat tűztek; 
előkelőbbjeik tigris- vagy párduczbőrt, a többiek farkasbőrt 
akasztottak vállaikra. A magyarok mind lovasok voltak, és 
lovaikról a legsebesebb vágtatás közben is kitűnően kezel­
ték nyilaikat. “

Különben ismeretes az is hogy ázsiai elődeink nem 
müveitek földet, hanem nomádok voltak, kik folytonos har- 
czaik mellett a vadászat és halászatból éltek. Ä különféle

állatok tenyésztését is csak a kivándorlás után kezdték el, addig 
csak lovat tenyésztettek, s ezek mellett hosszú szőrű va­
dászkutyákat (a mostani komondorok) tartottak. A honfog­
lalás alkalmával Árpád által kiküldött ügynökök vissza­
térve, kiemelték ez országnak vadak és halakban gazdag- 
voltát. Arra vonatkozó adatokat is bírunk, hogy a XI. és 
XII. században a már itt lakott, de még nomádéletet foly­
tatott elődeink árkokat és kerítéseket készítettek sátraik 
körűi, nem annyira emberi támadás, mint inkább a fene­
vadak ellenében.

Béla „Névtelen“ jegyzője említést tesz az ez időkben 
tartott nagy vadászatokról.

Az 1241-iki szomorú következményű tatárjárás leg­
többet ártott vadállományunknak, mert az elhagyott helye­
ken a farkasok és egyéb ragadozók úgy elszaporodtak, 
hogy több történeti adataink szerint „nem csak egyeseket, 
de egész embercsoportokat is megtámadtak bárhol, és fé­
nyes nappal is.“

A XIII. század vége felé Kún László igen kedvelte 
a keleten divatozott sólyommal való vadászatot. Az akkori 
időkben egy vadász-sólyom ára 50—100—200 darab arany 
volt. Kún Lászlóról Írják, hogy egy nagyszerűen idomított 
sólyomért 30,000 aranyat adott.

I. Ulászló, Mátyás és Zápolya királyok idejében nagy­
ban folytak a vadászatok. Medve, hiuz, vadkecske, és 
szarvas bőviben volt akkor Magyarországon, a sertevad 
mennyisége pedig óriási volt. Az akkori időkben még bö­
lényvadászatokat is tartottak. így a mostani Pongrácz grófi 
család óvári (Trencsénmegye) uradalmának őserdeiben azon 
időkben Mátyás király maga ejtett el egy bölényt, mely 
esetnek emlékére azóta a Pongráczok czí mer ében egy bö­
lényfej is látható. A bölényvadászat különösen az erdélyi 
részekben nagyban folyt. Mátyás (az igazságos) annyira 
szenvedélyes vadász volt, hogy az ország több helyén ren- 
deztetett be vadász-lakokat és vadaskerteket, magának pe­
dig meg külön állatkertje is volt a budavári hegyoldalon.

A középkorban általánosan dívott nagyszerű vadásza­
tok, kellemetlen, sőt néhol majdnem tűrhetetlen terheket 
róttak a szegény népre. Ha a nagyurak megfuvatták a va-

denféle fajainak szenteltünk, mister Melvill angol követ 
meghívásának engedve, Barodába, Gaicuwah Teiyaje-Rau 
udvarába mentem.

E fejedelem a föld leggazdagabb embere. Istállóiban 
60 elefánt és 3000 mindenféle fajta, legpompásabb ló van. 
Állatkertjeiben tigrisek, leopárdok, oroszlánok, rhinocérusok, 
különféle fajú antilopék, melyek mind az arénában tartatni 
szokott harczjátékokra alkalmaztatnak, nmgy mennyiségben 
találhatók. Az ő tulajdonát képezik azok'-' arany és ezüst 
fegyverek, melyek a walesi herczeg utazásai által lettek 
általánosan ismeretesekké. Két vas, rovátos elültöltő, hüvelyk 
vastag, tömör aranynyal bevonva. Ágyutaligák és ágyutal- 
pak, teljes fölszereléssel, ébenfából készítve és erős ezüst­
lemezekkel ellátva. Mindkét rendbeli ezüst lőfegyverek szin­
tén ezüsttel, illetőleg bronzzal vannak bevonva. Azok mind­
egyikéhez egy arany és ezüst lovagzászló tartozik, _ mely 
gyöngyökkel és drágakövekkel pazarul van ékítve. Őr gya­
nánt egy katonatiszt áll 20 emberével e drága játékszerek 
előtt. Gaicuwah azon három ind fejedelem egyike, a kik az 
antilopéra még gepárdokkal szoktak vadászni. Kevés nap 
múlva megérkezésem után meghívást kaptam egy ily udvari 
vadászatra, melyben azonban maga a fejedelem sajnálatomra 
nem vett részt.

Jóval napfelkelte előtt útban voltunk Bárodéból Mak- 
kenporra, Gaicuwah vadászkastélya felé. Ott nyitott, két- 
rudas, gazdagon díszített szekerekre ültünk, melyek elé 
hófehér guzeratti-ökrök voltak fogva. Az ökrök gyors üge­
tésben két angol mértföldnyi távolságra vittek bennünket a 
vadásztér közelébe, hol a hindu vadászok várakoztak reánk.

A három legjobb gepárd volt ma vadászatra kiszemelve. 
A gepárd, hindu nyelven „csitha“ majdnem egészen úgy 
néz ki, mint a leopárd, csakhogy magasabb termetű, kisebb 
feje van és karmait nem tudja behúzni. *) Zsákmányát nem 
macska módjára űzi, de gyorsasággal iparkodik elérni mint 
a kutya. A csithák ökörtargonczáikon ültek, vászonnal meg­
erősítve, szemeiken bőrsipkával. A vadászok valamennyien 
muzulmánok, minthogy a hinduk semmiféle állatot meg nem 
ölnek, sőt nem is nézhetik, hogy ölelik meg valamelyik. 
Gyakran kellett nevetnünk gondosságuk fölött, a melylyel 
a férget kikerülték és az ajtó elé vitték, a nélkül hogy 
fájdalmat okoztak volna neki.

Előttünk óriási füves síkság terült el. Az ott találandó 
antilopék száma 10,000-re becsültetik. Csak gepárdokkal 
szoktak rájuk vadászni. Utunkat a prairie hosszában foly­
tattuk. Az űzők beljebb hatoltak és az antilopékat a sza­
bad mezőre kergettek. Kis idő múlva már egy egész konda 
antilopé jött ki a tűerdőből. Száz lépésre közeledtünk hoz­
zájuk, ekkor a legelső gepárdról levették a sipkát és a 
vásznát es szemeit az antilopékra irányozták. Nesztelenül 
ment el a szekértől, egy pillanatra megállt, mialatt a kon- 
dábul a legjobb bakot kiszemelte, azután óriási ugrások 
közt az állatok között termett, melyek mint a szél minden 
irányban szétfutottak. A gepárd valamennyit futni hagyta, 
csak a magáét tartotta erősen szem előtt. Húsz ugrás -— 
és vastag porfelleg takarta el a esithát és áldozatát. Leug-

*) A csitha (cynacturus jubatus) a kutya és macskafai f 
kötő tagja gyanánt tekinthető. In-jn neve is: Oyn'^'-as = ebmacska
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dászriadót, a szegény paraszt­
nak talpra kellett állani éjjeli 
álmából is. Hajhásznia kellett 
a vadat éjjel-nappal, néha 
fagyban, hidegben, térdig érő 
hóban, mert urának haszna 
vagy mulató vágya kívánta. 
A középkorban az annyira 
brutális német nagyurak pe­
dig hajmeresztő büntetéseket 
szabtak a vadorzó vagy bármi 
módon vadat fogó parasztokra.

HUBERT,
a vadászok védszentje.

Theodorik franczia király 
udvarmestere Hubert (f 727.) 
szenvedélyes vadász volt.Nagy 
hajlandósággal birt azonban a 
szemlélődő életre; egyszer va­
dászati barangolása közben 
— a monda szerint — meg­
jelent előtte egy szarvas az 
üdvözítő keresztjével szarvai 
közt. Hubert ezt annyira lel­
kére vette, hogy pappá lett. 
s mint ilyen csakhamar a kit­
tiek i püspöki székbe emelke­
dett. Halála után 100 évvel 
szentté avatták, mivel az a 
hir kelt róla, hogy testét ép­
ségben találták meg. Mint

szent és vadász, a vadászok 
védszentjévé lett s a régi idők­
ben nevenapjára november 
3-ára tűzték ki rendesen a 
nagy vadászatot. E napot a 
középkorban nagy és ünne­
plés vadászatokkal ülték meg, 
s szt. Hubert tiszteletére több 
lovagrendet alapítottak-. Teste 
a benezések kolostorában Ar- 
denneben nyugszik, mely azó­
ta szt. Hubert nevet visel. Ha­
bár a jelenleg élő vadászok 
legtöbbje nem hisz Hubertus 
szent voltában, mégis sokan 
rendeznek Hubert napján va­
dászatot, mivel ez régi szokás 
és mivel ez alkalmat nyújt a 
vadászat befejezése után vi­
dám vadásztársaságban lakó­
in ázni. A hol a vadászoknak 
nincs alkalmuk Hubert nap­
ján vadászni, ott legalább ösz- 
szegyülnek, hogy barátságos 
körben, kandalló mellett, va- 
dászkalandokröl és hőstettek­
ről beszéljenek. Hubert napjá t 
a németek és francziák külö­
nösen megünneplik. Nálunk 
is szokásos e napra nagyobb 
vadászatokat rendezni.

rajtunk szekereinkről, az indusok hangos örvendezése közt. 
A gepárd torkát metszette az antilopénak és a sebvért szíva 
ült nyakán. Felvigyázója elő vigyázattal tette föl a sipkát 
szemeire. A sebvért egy edénybe csepegtették és a vadállat 
elé tartottak, de morgása mindig mélyebb és fenyegetőbb 
lett, nem eresztette el zsákmányát. Ekkor a vadászok 
egyike egy erős bőrszíjat húzott száján keresztül és vissza­
rántotta, mialatt egy másik a sebvért ismét elébe tartotta, 
melyet most sóvár szájjal nyaldosott. Az antilopé beleit 
szintén ő kapta.

A dresszura legnehezebbike a gepárdoknál vagy va- 
dasz-Ieopárdoknál, őket arra birni, hogy csak erős bakot és 
ne hitvány, vagy nőstény állatokat üldözzenek. Ilyenkor 
nem kapják meg részüket a zsákmányból és hosszabb ideig 
nem szabad vadászniok.

A számos kondák egy más csoportjához érkeztünk e 
közben. Most léptek ki a lapályra.

A második gepárd vad és heves volt; folytonosan 
ugrált, hosszú, szép sörényét himbálva a szekéren ide s 
tova. A mint szabad lett, roppant ugrásokkal rohant rög­
tön a konda közé. A legerősebb bakra ugrott, de ez erős 
lökéssel messze taszította el magától. Minden meggondolás 
nélkül egy másikat szemelt ki magának. — Csak hosszú 
üzés után orte utol. Mikor odaértünk, az még nem múlt 
ki, hanem szarvaival és lábaival dühösen öklelte a csit.hát, 
a melynek gyönyört látszott okozni az állat kínzása. Csak 
midőn a vadászok egyike el akarta tőle a bakot venni, 
ölte meg azt egyetlen harapással, melyet nyakán ejtett. 
Ennek épugy kellett volna megfosztatnia áldozatától, mint

az előbbinek. A helyett azonban, hogy az odanyujtott seb­
vért elfogadta volna, rajtunk keresztül az antilopéra ugrott, 
úgy hogy mi, miként előbb amaz állatok, szétugrottunk és 
a vadászoknak legnagyobb erőfeszítésébe került a dühöngő 
állatot szekeréhez visszavezetni.

Most úgy látszott, hogy az antilopék megfélénkültek, 
nekünk nem sikerült többé a szabad síkságon megtámad­
nunk őket. A harmadik gepárdot ugyan szabadon bocsátot­
tuk, de vagy mivel a távolság valóban igen nagy volt, 
vagy mivel kevésbbé volt gyors mint az előbbiek, elhibázta 
a bakot és állva maradt. Vadászaink ügyessége által sike­
rült ezalatt az állatokat valamivel körülhatároltabb területre 
hajtani. Az első esithát, a legjobbat a rájáhéi közül, vi­
gyázva szabadon eresztettük, mialatt tovább haladtunk, és 
alkalmam nyílt ekkor ezen állatok egész ügyességét meg­
figyelni. Könnyedén és elegánsan csúszott bokortól bokor­
hoz, mindig tovább, mig a semmit se sejtő konda közt nem 
termett, mely egész figyelmét csak ránk irányozta, ezután 
csak néhány ugrás es egy hollófekete bak, lábnyi hosszú 
szarvval, bevégezte életét. A nap magasan állt és ha me­
leg van, a csitliák nem vadásznak tovább. Visszatértünk a 
vadászkastélyba.

A nagy szabad lépcsőn hat szolga állt nagy arany 
korsókkal és öblös kancsókkal, melyekben fűszerezett aszu- 
bort szolgáltak fel nekünk első üdvözlet gyanánt az égető 
napon tett utazásunk után. A főpohárnok a melléképületek 
egyikebe vezetett, a hol minden fejedelmi módon volt be­
rendezve és számunkra elkészítve.
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Egy gazella-vadászat Perzsiában.
(Vámbdry Ármin útleirásiból.)

1863. év telén gróf Rocheschoirt franezia követség! 
ehaige d affaire társasagában utaztam Teheránba bevégez- 
ven deli Perzsiábán tett kirándulásomat, messze mögöttem 
hagyva Persepolist, Naltsclii Rustemet és sok más 
óriási emlékeit a régi perzsa művelődésnek, melyeket bá­
mulni hetekig volt alkalmam. Kirándulásomat egy kis szá­
máron lovagolva. tettem meg, perzsa öltözetben, s alávetve 
magamat az ottani életmód- és szokásoknak.

Visszatérő utam ennek ellentétét képezte. Nagy kénye­
lemmel, pompától körülvéve vonultunk tova. Ezt utitársam 
szívességének köszönhettem ; ő rendelkezett a franezia kö­
vetség pénztára felett és mint franezia gentilhomme nemcsak 
arról gondoskodott, hogy állásához méltó fényt fejtsen ki, 
hanem igen természetesen számomra is, mint meghívott uti- 
tarsa szamára, delczeg paripát rendelt és jó fegyverekkel 
ellátott, a mi igen kellemes volt reám nézve. Nagyon érde­
kes valaminek fény és árny oldalát egyaránt ismerni. Csak

künk elmesélni, mivel Pasargade tere hires gazellákbani 
gazdagságáról, s mi a szép állatok vadászatára készülve, 
nem esoda, hogy archaeologiai elmélkedéseink háttérbe szo­
rultak, S— gróf fegyvereit hozta rendbe, a perzsa szolgák 
az agarakat gyűjtötték magok körül, a solymár éles szemű 
madarát czirógatta, szóval az egész társaságot megkapta a 
hevély s izgalomba hozta. Nem lett volna-e furcsa, ha én 
hideg szemlélő tudtam volna maradni?

Reggeli tiz óra lehetett, midőn elhagyva a romokat, 
messze elterülő térségre értünk, mely kiaszott, sárga fűvel 
volt benőve. Minél tovább hatoltunk előre, perzsáink annál 
éberebb figyelemmel tekintettek körül. A fiatalabbak lovas­
sági ügyességüket mutatták be, s valóban bámulatos, hogy 
kurta kengyelszáruk daczára mennyi kecsesei ülnek lovai­
kon eme magas termetű férfiak, s minő pontossággal lőnek 
czélt villámgyorsan tova száguldó lovukon hátra fordulva. 
Az idősbek harczi és vadászkalandok elbeszélésével mulat­
tattak, s egyikük épen dúsan sujtásozott történetet adott 
elő, midőn előre száguldó lovasaink kurjantása fölvillanyozta 
az egész társaságot. .Gyorsan száguldottunk előlovasunk

EGY GAZELLA-VAUASZAT.

az, a ki mint kolduló dervis kóborolt nélkülözve, nyomor 
között, az képes igazán méltányolni azon élvezetet mit a 
kényelmes utazás nyújt; gyors paripán, gazdag konyha kí­
séretében, a megelégedés érzetével száll meg ilyenkor.

ICis karavánunk azon szirtszoroson haladott át, mely­
ről azt mondja a rege, hogy egykor nem létezett, hanem a 
szirtfalat Hormust áttörette, hogy Pasargade lapályára érjen.

A pazargadei lapály! Ki ne hallott volna e térség régi 
emlékeiről? Ki ne ismerné híréből Cyrus oszlopait, meg 
Darius sírboltját, mely a térség közepén oly óriás kövekből 
emeltetett, minőknél nagyobbakat soha nem láttam. Hogy 
hiúságomnak eleget tegyek, kirándulásom alkalmakor két 
éjjet töltöttem el merész boltozata alatt, hideg márványla­
pon. Ugyan ezt tévé Rich Kerporter és több más angol 
utazó. No de ez kevéssé fogja érdekelni olvasóinkat, a mi 
pedig a régi kor emlékeit illeti: azok megrongálva, vég- 
pusztuláshoz közeledve hevernek szanaszét.

A kíséretünkben levő perzsák, kik minden kőről tud­
nak egy mondát, elfeledék történeti regéiket a helyről ne-

— ö

után, s ló, ember, kutya a vadászhevélytől megkapatött, 
még úti podgy ásszal megrakott szamaraink is hangos „ialí- 
val adták jelét érdekeltségüknek. Persze tüzes lovam onge, 
met is tova ragadt, de őszintén be kell vallanom, nem tud­
tam sem azt, hogy hova, sem azt, hogy miért rohanunk 
amúgy nyakaszakadtában, csak hosszabb ideig tartó szem­
lélés után vevék észre számos fehér pontot gyorsan mo­
zogni; megfeszítve láttehetségemet, végre kivehettem, hogy 
ama fehér foltok a gazellák hátfelén vannak, s magukat az 
állatokat azért nem láthatom tisztán, mivel fakó színezetük 
összefoly a talaj sárga színével.

Pillanat alatt tájékoztam magamat, s habár nehezen 
bírtam magamat arra határozni, hogy a vadászok közé ve­
gyüljek, csak egyszerre ott termettem soraik között, tüzes 
paripám által akarva, nem akarva, oda ragadtatván.

E közben a gazellák két csapatra váltak szét. Mi a 
kisebb falkát vettük tizőbe, mivel a perzsák állítása szerint 
azok a fiatalabbak, kevésbé gyorsak és igy könnyebben 
beérhetők. Ámde ezek is oly villámsebcsséggel rohantak

\ \ v
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tova, hogy vad iramunk daczára sem bírtunk hozzájuk 
puskalövésnyire közeledni. Vadászaink közül az első sorban 
levők néhányszor közibük tüzeltek ugyan, de hasztalan; a 
nap dicsősége agarainknak volt fentartva; ezek a rémülten 
menekülő állatok felé két oldalról közeledtek. Egy fiatal, 
fekete szuka agár érte be először a puszta gyorslábú lakóit; 
közeledtekor a gazellák sajátságos, szavakban nehezen vissza­
adható halk mekegést hallattak.

Csaknem hihetetlen, hogy a falka között, a meglepe­
tés első perczében ama gyönge agár minő pusztítást vitt 
véghez, mi abból kimagyarázható, hogy az agárnál még 
egyszer akkora gazella oly finom alkotási!, miszerint köny- 
nyed harapás után is azonnal földre terül, és ha igy hanyatt 
fekíive látjuk, a mint szép szemeinek végtelen szelíd tekin­
tetét reánk függesztve várja a halált, lehetetlen, hogy a 
szánalom érzete ne vegyen erőt szivünkön. Az előretörő 
fekete agár müvét többi társai végezték be, az általa földre 
terített gazellákat azok ölvén meg.*) Vérszomjuk csak akkor 
szűnt meg, mikor már teljesen kifáradtak. E közben az 
első lovasok is oda értek, s nemsokára az egész társaság, 
mely bámulva látta, hogy a nyert zsákmány egy negyedé­
vel is bőven beérhettük volna. A fiatal példányokat meg- 
süttettiik, a többi ott maradt a falánk orvmadarak prédá­
jául, mi pedig derült kedélylyel folytattuk tovább utunkat.

A nyúl,
A közönséges nyúl (Lepus timidus) az őrlők osztá­

lyába tartozik. Amerikát kivéve, úgyszólván az egész föl­
dön található. Nálunk kétféle faja van : erdei és mezei 
nyúl; az erdei 10—12 fontra megnő, a mezei 7—9 fontot 
is nyom.

A nyúl szaporodásának előmozdithatására hasznos is­
meret az, ha a kant (bak), a nősténytől meg tudjuk külön- 
böztctni. A két nem közötti különbségek meg vannak ugyan 
állapítva, mindazon által mégis csalódhatunk, ha gyakorlat 
nélkül, csupán e leírás után akarjuk ez ismereteket érvé­
nyesíteni.

A kan rövid, széles és tömöttebb a nősténynél mel- 
lon a szőr vörhenyes, feje rövid, széles, tömött bajuszszal, 
tekveseben füleit testéhez nyomja és futás közben farkával 
felfele csapdos. A nősténynek melle szürke, feje hosszú és 
keskeny, fekvésben füleit a földig ereszti és futás közben

*) az agarak nem bírják hamar beérni a irazellákat „n,,,,. 
fillérnek td'CS2tcDtik rcájuk a perzsák. A szabadon bocsátott sólyom 

ma.ffa3,ba’ k.tivutl a faikát s .villámgyorsan csap le 
c,g>ic kozitlok; erős karmaival nyakszirtébe kapaszkodik s szemeit
Sk,' AZ Ck6nt meSvakitott A,,atot aztán az oda érkező agarak
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farkát lábai közé bocsátja. A süldőnél még igen bajos meg­
határozni a nemet.

A nyúlnak rendkívül finom halló érzéke van, látó és 
szagló érzéke kevésbbé fejlődött ki. Nevezetesebb sajátságai 
a nyúlnak : nyitott szemmel alszik, az anyatejen kívül mit 
sem iszik, hegyre fel örömestebb szalad mint onnan le. A 
legbujább állatok közé tartozik, évente 3—■4, sőt 5-ször is 
ellik, január közepén kezd baklatni és folytatja minden hó­
ban augusztusig, sőt néha tovább is, 14—15 hó alatt lesz 
teljes korú, elél 8— 9 évig.

Ez idő alatt nemcsak nagy üldözés-, de sok betegség­
nek is ki van téve. Gyakori betegségei a máj és belek 
meghólyagosodása, a here-daganat és a nagyon esős nyárban 
támadni szokott nyulmétely. Ez utóbbi betegség pusztít el 
legtöbbet. A nyulat a vadászat és vadfogásnak úgyszól­
ván minden nemével pusztítjuk és mindezek daczára óriási 
volna nálunk a nyúl száma, ha a ragadozók ellen hathatós 
irtó eszközöket alkalmaznánk.

A házi kutya és macskától kezdve, a négy lábú 
szárnyas ragadozóknak még a leghitványabb, legkisebb fa­
jai is nagyban irtják. Különösen a fiatal, tehetetlenebb 
nyulakat.

Az erdős mezős helyeket legjobban kedveli a nyúl. 
Novembertől májusig többnyire az erdőkön, ez időn túl pe­
dig inkább a mezőn szeret lenni. Az erdő közepe táját 
csak kemény hideg időkben keresi fel, különben inkább 
az erdő széleket kedveli. Állandó vaczkát csaK akkor változ­
tatja, ha onnan gyakran kizaklatják, agárhajtás után azon­
ban régi helyére vissza soha nem tér, sőt még azon ha­
tárra sem.

Aratáskor es azutan a burgonya vagy kukoricza-föl- 
deken található leginkább, úgyszintén a szőllőkben; bokros 
mocsáros helyeken a szárazabb kupaczokon fekszik, szán­
tásokon a nagy rögös helyeket szereti.

Nagy esőzések után a homokos helyeket keresi föl. 
Erősen fagyott hó idején a nyulat bokrokban vagy erdő­
ben találhatjuk, ellenben szeles időben kerüli az erdőt, 
különösen levél-, gubacs- vagy makk-hullás idején, mert az 
ily zörejtől igen fél. A süldő nyúl igen szeret a nagyon 
siirii bokrokban feküdni. Ha valamely erdőben faajtókkal 
vagy kopekkal vadásznak, akkor a nyíllak nagy része kime- 
nekül, miért az nap, de még azután való nap is kedvező 
alkalmunk van az erdő körüli mezőkön vadászhatni.

A. fekvő nyulat észrevenni igen nehéz, mert rendesen 
szőréhez hasonló szinti helyet keres.

A nyúl ugrása közben két első lábát majdnem egye­
nesen egymás előtt teszi a földre ilyen • . alakú nyo­
mot hagyva azzal; e közben a két hátulsó lábának ilyen 
_ alakú nyomával megelőzi a két első lábával hagyott 
nyomot es így az erre azaz jobbra szaladó nyúlnak nyo­
mai a havon, így • • Z= néznek ki. A hosszú vonalak, 
vagyis a hatulso láb nyomai, a két pont alakú vagyis 
első láb nyomai előtt vannak. bv

Baklatás idején igen nehéz dolog nyomozni a nyulat 
mert ilyenkor 2-3 határon is áthalad, és úgy összc-visz-
is sejtünk8 8 yCt’ h0gy 6gy nyul ny°m™01 ^ha tizet

a ravíznróHníl0™aVTdkÍVtiliCSalék0n^ak. e tekintetben 
a ravasz í ókánál is furfangosabb ez állat.

A nyul azon helyre, hol meg akar lapulni, nem egye- 
nesen megyen, hanem ha kiszemelt fészkéhez érkezik Íu- 

ajdon nyomán visszatér, akkor nagyot ugrik kifelé azután 
tovább megyen, majd ismét visszatér, és vegve m-omábd 
nagyot k,ugorva foglalja el fekhelyét. Áz előrelátva fS£ 
Közben a nyombo való kiugrás annál többször történik mi­
nél vénebb a nyul Minél sűrűbbek a nyomról való jobbra
S-<h"0,, “*t6k)- ""tik--

Ha valaki a nyúlnak fekvése közben való felismerő­
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sét tanulmányozni akarja, legjobb gyakorló helynek választ­
hatja a szántást.

A nyúl annyira érzékeny idegzettel bir, hogy minden 
időjárást előre megérez. Az esőt ritkán várja be, hanem 
rendesen már előbb bemenekül a bokrok közé, erdőbe vagy 
szárazabb helyekre. (Folyt, köv.)

Vadász-naptár november hóra.
A medve barlangját lakja; néha ki-kiczammog. A borz 

odújába vonul. A meghizott sertevad gyakran dago­
nyáz, mázol, bugáshoz készül, viszketeg oldalával a pocso­
lyákat heveri, s a fákhoz dörgölődzik. Az öreg vadból 
a borjuk keresettek. A dámvad és az őz üzekednelc.

Az őzek e hóban a ritkás erdőségekből a sűrűségbe 
vonulnak.

A b a k ő z e hónapban veti el szarvait s az ilyet 
lőni lehet. Az erdőkön egyre szaporodik a nyúl, azonban 
még a szellők és berkekben is fekszik, még pedig leginkább 
a keletnek fekvő oldalokon. A nyulra e hóban hajtó és 
agárral való vadászatok is történnek. A süket faj dók e 
hóban több fészekből verődnek össze és hajtóvadászat alkal­
mával néha lövésre kerülnek. Haj tokkal űzetnek a fáczán 
és császármadár. A fogolyra már most nehéz va­
dászni, mivel e madár a sűrű gazos szőlőkben és vágások­
ban tanyáz. A fenyves madarat lehetjük vagy tőrökkel 
foghatjuk. A nagy szárnyasok téli tanyájukon vannak. A tő- 
k e k a c sa nagy csapatokba gyűlve tartózkodik a folyamokon.

A túzok elhagyva nyári lakóhelyét 10—30 darabból 
álló csoportokban csatangol egyik vidékről a másikra.

A vándor madarak már mind elmentek s helyükbe 
éjszaki vendégeink érkeznek, a bukdárok (colymbus), búvá­
rok (mergus).

A rókára, farkasra, görényre és nyestre jó 
lesz a szimatlanitott csapdákat, tőröket felállítani, mérgezett 
dögöt vetni.

Ha az idő megengedi, a bagoly-kunyhóból a csókát, 
varjut, ölyvet és más szárnyas ragadozót irtani kell.

A karvaly és héja elhagyva az erdőt, a falvak körül 
kóvályog. A vetéseken számos közönséges és gatyás ölyv lát­
ható szorgalmasan egerészve.

A vadas kertben a téli élelmezést el kell kezdeni, 
a nyálatokat gazdagon újítani. Tény ész-anyagnak szánt fá- 
czánok és foglyok a szórókon és hálóval fogatnak.

A fris havon vajmi könnyen kicsapázhatni az ártal­
mas ragadozókat; erre ügyeljen minden vadászbirtokos er­
dészeti személyzete.

Novemberben a kígyók, gyíkok és békák rejthelyeikre 
vonultak vissza.

Értés. A vetésre való tölgy-makk még mindig sze­
detik, az utoljára hulló makkok a legjobbak. Hasonlóul 
szedetik még gyertyán-, kőris- és égermag. A lúczfenyőmag 
szedése megkezdetik. Az erdei fenyőmag szedésével várni 
kell, mig egy pár kemény fagy állott be, a veresfenyő to­
bozait pedig legjobb a tavasz kezdetén szedni, a midőn 
azok könnyebben nyílnak és a pirkálást könnyítik. Jegenye­
fenyő és nyirfamagot, valamint bükk- és tölgy-maklcot, ha 
a talaj nincs befagyva, még vetni lehet. A lombgesztek ül­
tetése különösen az égerlápokban folytattatik. Kemény és 
száraz talajban tavaszi ültetésekre plántalyukakat is lehet 
készíteni. Á vetényágyaknak szánt térek mélyen felásatnak.

Erdővédelem. A növekedő hideggel a falopás is 
szaporodik, s mig a hó a földet nem fedi, az alom-lopás is 
gyakori, azért ez irányban szigorúan kell felügyelni. A ve- 
tény- és plánta-térecsek kerítéseit a nyulak télen való kár­
tételei ellen jól ki kell igazítani. A fenyő-poliók hernyóit a 
gesztek körül a moha alól, és a fenyő-gyaponcz petéit a 
kéreghasadékokból kell szedetni. A fenyves gurdacs bábjai 
ellen mig a talaj be nem fagyott, sertéseket kell az erdőbe 
hajtani. A gyűrűs pohók (Phal. bombyx neustria) peto- 
gyűriii az ágacskákkal együtt letöretnek és szedetnek.

Magáré s. Töviskökény (Prunus spinosa).

Vadászati műszavak.
I. A vadász és a lövés.

Barkácsolni, — nagy vadra szokás; ide s tova, ki- 
gyózólag elkészített, tisztán tartott, fedett gyalog ösvényen, 
lesjárdán, mely vigályos vagy nyalatóhoz vezet, a táplál­
kozó nagy vadat megközelíteni (piirschen, Piirschweg,)

behálózni', tért hálóval körülvenni; szőrmés vadra in- 
téztetik,

elűzök, azon hajtok, kik a nagy vadat vissza terelik, 
fültőn ütni, — tarkóján, nyakszirten ütni, leagyalni, 
jó széllel, — midőn a vad felül lengedez a vadász felé, 

ellenkezőleg rossz széllel, szél ellen,
kimaradt a lövésből, ha a serétet ritkán szórja a puska, 
kinézni vadat, azt fektében meglátni, 
léglövés, ha hibáztunk,
sebesültében lőni, elbakafántozni, a lesipuskást igy gú­

nyolják,
terít a puska, jól szórja a göbecset, 
teríték (die Strecke) — szabályszerűleg intézett hajtó­

vadászat befejeztével a lelőtt vadak fajuk szerint sorba ra­
katnak,

vaktában lőni — szeleskedve, gondolomra lőni.

II. A vadász készüléke.

Erdöszeti naptár november hóra.
Erdőhasználat. A vetény- és vigályvágatokban 

kijelölt gesztek ejtése és feldolgozása, továbbá az épületi- 
és szerszámfa készítése szorgalmasan űzetik. A sarj- és 
közép-erdőkből az épületi és szerszámfának kijelelt geszte­
ket ki lehet vágni, úgy szinte a tarlasztást is véghez lehet 
részben vinni, ha a vágatok oly terjedelmesek lennének, 
hogy azok tarlasztására a jövő febmárius és márcziusban 
a rendelkezésre álló munkaerő elégséges nem volna. 
Róna-erdőkben a szénégetés és kátrányfőzés is megenged­
hető. A makkoltatás javában foly, valamint a tűzifa eladás is.

Fa szállítás. A tűzifa tengelyen folyton szállitta- 
tik. A tutajozást és usztatást csak ritkán és magas vízállás 
mellett, legfeljebb még e hónap elején s akkor is csak a 
szükségtől kényszerítve lehet ajánlani. A hegységi erdőkben 
az ergetyük készítése befejeztetik, s azokon a tönkök lecsusz- 
tatása a völgyekbe, az uszapatakokhoz, különösen korán 
reggelenként, vagy holdvilágos fagyos éjeken, megkezdetik.

Aggaték, •— apró vad felfűzésére való szijjak, 
megvetni hálót — azaz azt fogásra felállítani, 
puska, fegyver, ennek alkatrészei — agy, tus, farcsa­

var, szerszám, agyfedél, töltővessző, légy, irányzékrés, csö­
vek, ravasz, rögtönző és töltény (Patrone), töltény-hüvely (Lc- 
faucheux vagy Lancaster) göbecs-hüvely.

III. Vezényszóit és ebek.
Add fel, (hoch apport), 
állam vadat, 
agár, (Windspiel), 
angol szelindek (Dogge),
beugrani (einspringen), parancs nélkül beugrik a szo- 

fogadatlan vizsla, — és ellenkezőleg,
beugrani nem szokott az engedelmes vizsla, 
borzeb — tacskó (Dachshund), 
bóklászni, — nyulat fektében felkeresni, felverni, 
elrivalja magát a kopó,. midőn nyomot szimatol, 
kapfogak, (Fangz iihne),
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kölyök, egy éven aluli minden eb, 
megállítani (verbellen) — véreb megállítja a sebzett 

vadat,
megállítva csaholni— (Standlaut bellen), 
némán hajt a kopó, ha nem csahol, 
nyafog, nyifog a hajtani kezdő kopó, 
nyakló, póráz, füzér (die Kuppel), 
összefűzni hajtás után a kopót,
sasköröm — ebek hátsó lábszárán lévő vendégköröm, 
váltani, kópéról mondatik, midőn nyomot elhagyva más 

nyomra tér, midőn a felvert vadat elhagyva, másik után 
indul,

véreb — (Der Schweisshund),
vizsla — (Vorstehhund) és számos egyéb szók, me­

lyek lapunk közelebbi számaiban folytatott szótárban fog­
nak megjelenni.

(Folytatása következik.)

— Fogo-készüIék szárnyas ragadozókra. Ve­
gyünk egy fenyűgallyat (1.), legjobb hámozatlanul; ez 
8 J láb magas legyen és 21/i —3 hüvelyk átmérővel bír­
jon, vege 21/a—3 hüvelylcnyire legyen kihegyezve, úgy, 
h°gy GSy madár se ülhessen rá. Szorosan a hegy alatt 
hu mmj3/4 hüvelyk átmérőjű lyuk fúrandó (3.), egy 
lábbal lejebb egy másik hasonló nagyságú lyuk követke- 
A1 i V/’ ™e7b,on égj ruganyos bot jól megerősítendő (5.) 
A bot legjobb ha nádból van, természetesen jó erős legyen 
H bot legyen 2'/, — 3 láb hosszú. Vékonyabb végére (6 ) 
erősítsünk egy hurkot 15 fehér, jó hosszú lószőrből (7.) 
húzzuk ezt at a 3. számú lyukon és nyissuk szét: ekkor 
egy villaalaku fenyőágat (8.), 4>/2 5 hüvelyk hosszút,
mely epén a o. sz lyukba illik, alulról úgy dugunk ebbe, 
hogy az a d sz. lyukba valamivel több mint >/* hüvelyk- 
nyíre fúródjék; a nyitott hurok aztán erre helyezendő Ha 
most mar valami madár a készülékre száll s a hurokra ül, 
a villa leesik a bot ruganyosságot gyakorol, a horgot oda 
Húzza s a madar meg van fogva.

Ez a fogó-készülék magaslatokon vagy dombokon a

földbe erősittetik. A keringő sólyom, ölyv és több madár szí­
vesen keresi fel a legmagasb helyeket nyughelyül, hogy min­
den közelgő veszély ellen menedéket találjon. A csúcsos he­
gyen nem nyugodhatik kényelmesen a madár, azért a fenyő­
ágra és a hurokra ül s igy könnyen megfogható. Ezen készü­
léket a pásztor emberekkel megismertetni czélszerü, mert a 
mezőn unatkozó pásztorok, kerülők, azoknak gyermekei 
stb. szívesen fogdossák a ragadozó madarakat, különösen 
ha valami csekély díjjal jutalmazzuk e mulatságukat.

8

Vadászati hírek.
— A budapesti vadhús-piaczról. A lefolyt hó­

napokban a fővárosi piaczra a következő küldemények ér­
keztek: Festetics P. gróf böhenyei uradalmából 5, Vécsey 
Miklós báró sárköz-újlaki uradalmából 7, a Metternich-féle 
herczegi uradalomból és a Forgách-féle gácsi uradalomból 3 
darab szarvas; az Eszterházy Antal-féle czeklési herczegi 
uradalomból pedig 12 darab dámvad. Ezeken kívül még 
sok egyes darab érkezett az alsó Dunavidékről és a már 
egészen meghonosult orvvadászok kezei által: a csákovári 
és moori nagy állomásokról körülbelül 20 darab szarvas és 
ugyanannyi őzbak. Az áruba bocsájtott szarvasok kevés 
kivétellel mind húsosak, kövérek és k ihizottalc voltak, 
80-tól 150 kilogrammig. A dámvad 3—4 hüvelyk vastag 
zsírtól duzzadt. Az őzek ellenben mind hitványak és le 
voltak soványodva. — Nyulat, daczára annak, hogy az 
idén altalaban kevesebb volt mint az előző években, nagy 
mennyiségben szállítottak ide. A Kunságból, Békésmegyé­
ből és különösen a Tiszavidékről szállitnak nagy számmal. 
Jellemző a nyíllak idei csekély szaporodására az a körül­
mény, .hogy minden öreg nyulra csak egy fiatal esik. — 
Vaddisznót, c vad rendkívüli elszaporodása következté­
ben, úgy a becsi mint az itteni vadhuskereskedőknek nagy 
mennyiségben küldenek. — Foglyot, a vadászat általános 
megkezdése óta sok ezret hoztak a piaczra, különösen a 
felsőmagyarországi uradalmakból, mert Budapesten jobb 
amak örvendenek, mint Bécsben (a hová Csehország töme- 
gesen szállít), bár itt a fogyasztási adó 26 kr, mig Bécsben 
csak 14 kr. egy párért. — Fáczán most is tömérdek van 
itt, fogyasztási adója 80 kr. — Vadrécze mostanáig 
nagy száminál volt. — Túzok igen kevés. - Kis sza 
Ion ka már szeptember közepén nagyobb mennyiségben, 
erdei szalonka szintén sok érkezett.

. „ Áz idén a szalonkaTbóscg oly nagy volt, a 
minőt országszerte, több év óta nem tapasztaltak vadászaink. 
Nemcsak Erdélyben és felvidéki hegységeink tájékán, de 
meg az alföld oly helyein is, hol bokrot alig látni, bőven 
jelentkeztek a szalonkák. Feltűnő volt, hogy az idén a sza- 
lonkak szokott helyeiket felcserélve, némely vidéken az 
eddigitől elterő huzási vonalat választottak.

„ Hajtóvadászat volt nemrég Ugocsában med­
vékre. Ez alkalommal az első hajtásban egy 16-os agan- 
ezost szalasztottak el. A hajtást folytatva 11 db. sertés lce- 
rult elő a száldabasi völgyből, melyek közt egy 3 éves 158 
ki os kant elejtettek. Az utolsó hajtás alkalmával a hajtők 
állítólag 5 db medvet is felriasztottak, de egy se kerül he- 
tett levesre.

, ~ A, félegyházi agarász-társaság ez évi
agarversenyét Csolyos pusztán f. hó 26-án tartja. Futhat 
minden agar, bárkié. — Találkozás a verseny napján Cso- 
Iyoson a felső pusztahaznál 9 órakor reggel. Jelentkezhetni 
a megelőző napon Bánhidy István urnái Félegyházán.

A „Galga-vidéki agarász-egylet“ clenv- 
agarversenyét november 27-én_ tartja. A föltételek a kövft-
tétet C ^ • ’? /rt"’ tét ® frt-> ncm részvényes kettős

tét fizet. Nevezni lehet a verseny napján reggeli fél 10 
órakor Ecséden a kettős lufinál. h
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— Hajtóvadászat. Mező - Szt. -Mihálytelke, M.-Ke- 
csed, Visszallya, Újlak, Köbölkút, Oláh-Solymos, Nagy- 
Gyula és Komlód területén a farkasok pár év óta annyira 
elszaporodtak, hogy a juhászgazdák már nem bírták magú- 1 
kát az ordasok pusztításai ellen védelmezni. Ennek folytán 
e hó 6-án hajtóvadászatot rendeztek a köbölkút! és visszaly- 
lyai erdőben. Egy rókát és négy farkast lőttek ez alka­
lomból.

— Fejenyuzott medvevadász. Egy erdélyi ro­
mán Brassó közelében két tiámd medvére vadászott. Egy 
nőstényt két boczával meg is találtak odújában. Az apa 
bebújt az odúba, csupán fütykösét vive magával, s azzal 
bölidöste a medvét, hogy jöjjön ki. A medve neki rontott 
az öregnek, ezombjába vágta hatalmas fogait. Az egyik tin 
rálőtt a maczkóra, de ez vonaglásában lerántotta karmai­
val az öreg fejéről a bőrt.

— A Kárpát-egylet választmányának e hó első 
napján tartott ülésében Majláth Béla elnökölt. Az egylet ■ 
tagjainak száma és vagyona folyton növekszik. Az alapitó j 
tagok száma 116, az évi dijat befizetett rendes tagoké 1815; 
van 3691 frt fel nem használható vagyona é 2115 frt 
felhasználható, az évkönyv május hóban fog megjelenni. A 
választmány a tavaszkor teendő több munkálat felől intéz­
kedett ; igy a Krivánra és Nyeregre vezető ut kijavittatik; 
a nagy halastónál menházat emelnek stb. Kobnrg hg. a 
Királyhegyen épit két menházat s azokat az egylet rendel­
kezésére bocsájtja.

— A szent-györgyi uradalom vadas kertjében, a 
csinarosi erdőben és itebei rétben, Itebei Kis Elemér ut, 
az általa f. hó 3, 4, 5 és 6-án rendezett vadászatokon egy 
8 —10 tagú vadásztársasággal elejtettek 27 rókát, 128 nyu- 
lat, 11 fáczánt, 14 erdei szalonkát és több foglyot.

If j. gr. Eszterházi Móricz ur bakonyi vadász te­
rületén az idei .szarvascserkészet tartamában , egy ritka 
szép 14-es agancsárt, két 12-őst s egy 8-ast ejtett" el : a 
devecseri haszonbérelt területen pedig nyolez drb szarvast, 
melyek közt, két 14-es és egy 8-as agancsár volt.

— Arad megyében Acsuván, egy óriási medvét 
ejtettek el, miután az a vadászok egyikét súlyosan megse­
besítette. A megsebesült vadász társai bátorságának és 
ügyességének köszöni életét, mert már a végső pillanat­
ban jött a jól irányzott golyó.

— Francziaországban javában folynak a vadá­
szatok. E napokban a köztársaság elnöke Jules Grévy 
a marly-i erdőségben nyitotta meg a vadászatokat. Az első 
diszvadászat m. hó 25-én volt. A vendégek fekete, fehérre, 
petty egetett orosz vadászzubbonyt, szürke nadrággal viseltekl 
Azt állítják, hogy e furcsa ruha nemcsak tova nem riasztja 
a vadat, de sőt magára vonja annak kíváncsiságát. (?)

— Érdekes vadkan-vadászat volt a teillayei er­
dőben is, hol 4 órai zaklatás után egy három mázsás agva- 
rast fülelt le a falka; 17 eb vérzett el c dühös harezban. 
Úgy látszik Francziaországban még mindig egész élvezettel 
űzik amaz ókori vadászatokat, melyek a Lajosok fényko­
rában is annyira kedveltek voltak.

~ Titk ár i állá s t vagy egyéb alkalmazást keres 
egy 35 éves, volt katonatiszt, nőtlen iró, ki bírja a magyar, 
német és tót nyelvet; a magyar és német szépirodalom 
terén ezideig sikerrel működik; taníthatja a vívást és tor- 
názást is. Az illető elfogad bármely állást itt vagy vidéken. 
Bővebb felvilágosítást ad a szerkesztőség.

" Egy fiatal iró mint nevelő vagy corrcpetitor hely­
ben alkalmazást keres. Bővebb felvilágosítást nyújt a szer­
kesztőség;.

»ootxxxxeeetooooooocx GRIMM GUSZTÁV 
HUSUM IIIIII § on AVI

müfoltozónő
Budapest, váczi-utcza 7. szám.

fH eKállal mindennemű s legfinomabb valódi csipkék, 
gS selyemszövet, szőnyegek $. t. b. műfoltozását, úgy 

hogy a szakadások teljesen felismerhetlenek lesz­
ív nek és azok oly módon állíttatnak helyre, mintha 
% ujjak volnának.

Továbbá elvállal hímzéseket és mindennemű 
szöveteket műfestésre is.
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^ Oxford ingek, széles csíkokkal á 1 frt 75 kr.

Batthyáni kalapok
ä 1 frt 75 kr.

Téli ingek 75 krtól 10 írtig 
Téli alsó nadrágok 1 írttól 5 írtig.
Téli sapkák mindenféle minőségben 1 írttól 3 írtig.

BREITNER HENRIK,
Budapest, régi bécsi-utcza 15. szám.

k önyvkere skedé selten
Budapesten, (IV., Ferencziek-tere 9. szó) kaphatók
DiezeFs Niederjagd. 5. Aufl. neu 

bearb. von E. v. <3. Bosch. 
1879. 12 füzetben 7 írt 20 kr.

Fährten- und Spurenkund?. Von
E. v. d. Bosch. 1879. Kötve 

1 frt 80 kr.
Die Forstbenutzung.VonKarl Gayer. 

5. verm, und verb. Aufl. Mit 
262 Holzschnitt. 1878. 7 frt 20 kr.

Der Hase, dessen Naturgeschichte, 
Jagd und Hege. Von C. E. Frei­
herrn von Tlmngen. Mit 20 Holz­
schnitten. 1878. 4 frt 20 kr.

Jäger Vademecum. Herausgegeben 
von Alexander Meyer. 1877. 
Zsebalakban kötve 1 frt 50 kr.

Fang des einheimnischen Raubzeugs
und Naturgeschichte des Haar­
raub wildes. Von E. v. d. Bosch. 
Mit 100 Holzschnitten. 1878.

4 frt 20 kr. 
Der Vorsteh-Hund in seinem vollen 

Wertlie, von Friedrich Oswald. 
4. Auflage. 1879. 1 frt 80 kr.

Der Waldbau. Von Karl Gayer. 
I. Band. Die Bestandsdiagnostik. 
1878. 4 frt 20 kr.

Winckell s Handbuch für Jäger und 
Jagdliebhaber. Herausgegeben 
von J. J. von Tchsudi. 5. um- 
gearb. Auflage. Mit 24 Thier­
bildern, zahlreichen Holzschnitten 
u. 2 lithog. Tafeln. In zwei 
Bänden. 1878. 14 frt 40 kr.

Waidmanns-Erinnerunyen.
12 Jagdbilder in Photographien nach dem Original-Cartons von Franz 

von Pan singer. Mit 24 Holzschnitt-Illustr. Begleitender Text von 
Carl Stieler. Folio Format. Original-Prachtband in Goldschnitt. 15 frt.

mm Diszmü a szó szoros érteimében. ■■

Illustrirtev Jagd-Kalender 1880.
Herausg. unter Leitung v. Raoul von Dombrowski.

Elegant gebunden 1 fl. 60 kr. In Leder gebunden 2 fl. 20 kr.
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havonként 3-,szór megjelenő 
képes szaklap.

Ara egész é i re 5 írt., 
hat 3 tói lapra 2 írt 70 ki*.

A „Vadász-újságí: elsőrendű bel- 
munkatársai által irt és európai 
hirii szaktudósok tollából való ér­
dekes dolgokat közöl a vadászat­
ról, lövészetről, halászatról és hal- 

tenyésztésről.

E laphoz küldendő levelek a

a„
előfizetési pénzek a

JÁBÁMMI“ Mó - MvataM
Budapesten, fürdő-utcza 4. sz. a. 

czimzendők.

A „Vadász-újság“ t. előfizetőinek 
bárminemű ügyünk érdekébe vágó meg­
bízásukat készséggel teljesítjük, p. 0. 
fegyvereket, töltényeket, mindennemű 
vadászati vagy halászati készülékeket 
megrendelésre azonnal és pedig jótállás 
mellett közvetítünk anélkül, hogy t. elő­
fizetőinktől közvetítési dijat követelnénk. 
Összeköttetéseink folytán lehetővé tet- 

hog\ t. előfizetőink a „Vadász-új­
ság1" szerkesztőségének közbenjárásával 
bármily vadászati vagy halászati czikket 
olcsóbban kaphatnak "általunk, mint kü­
lönben. Lapunk t. előfizetőinek eiiy, 
1880. évre való vadász-naptárt innven 
fogunk küldeni.

Januárius.
A módvi' ős a borz odu- 

jaiban. a vaddisznó siin'í 
bozótban, a s z. a rvas ős az 
ö z szélfodto völg vekben, a 
nyúl sűrű bokrok, sövények 
között, vagy a hó alatt tar­
tózkodik.

A v a d r ő c z o ős v a d 1 u d 
a tavak vagy folyók jegmen- 
tos helyein vagy meleg forrá­
sok körül, a Siketfa j .1 ős 
11 yi r faj d fenyíi-, bükk- vagv 
nyirbokrok közt, a fá c / á n 
■l nagy -sűrűkben, a fo goi v 
szölömesgyók ős bozótok : " 
tanyázik.

közt

lió-
bio-

A r ó k a ős fa r k a s <■ 
ban sokat jár-kől ős a m 
rok körül ólálkodik. A nv 
<lólt falak, kazalok ős odúk-
gSnaiÁií:a,,arta,a“iÜre-

Febi-uái'iiis.
A medve ős b orz még 

mindig odújában lakik. A 
va d d i s z 11 ó nagy térségeket 
túr össze. A fövad ős az öz 
dőlnek felevő helyeken, a nyúl 
hozótok ős szántásokban tar­
tózkodik. A vadkacsa és 
vad lúd nyílt vizeken, a 
siketfaj cl ős a fáczán 
meleg forrásos tájakon, a pár­
ba oszlott fogoly dőli olda­
lokon, a nyirfajd és a 
császár in ad ár a legna­
gyobb sűrűségekben tanyázik.

A farkas ős róka pár- 
zasra csoportoséi. Ugyan ilyen- 
kor parzik a vad macska 
■' nycst, a gürénv, me­
nyet cs a vidra.

VADÁSZ-EAT
A vadak tilalmi és

A zöld mezők a vadászat

Jamiárins FfiWrins Márczius Április Május
Szarvas

bika
Dámvad i

Szarvas, dámvad és
öztehén ;

Őzbak

Zerge

Vadsertés
... V

N y ú 1 .
•̂

Fájd kakas

Fájd jércze

Fogoly 1
Fáczán

Túzok ■

F ü r j 1 I
Minden más madárra február 1-töl augusztus v

csákat mely utóbbiakat azo
égéig tilos a vadász 
nban állandó tartóz!

at, kivéve 
; oitási heh

Márczius.
A m e d v o és li o r z ki-ki- 

tekint odújából. A vadkan 
magában járja a nagy sűrűsé­
get. Az aga ncs árok elve­
tik agancsaikat. Az őz el­
hagyja a nagy sűrűségeket. A 
nyű lak szántásokon és ve­
téseken hevernek. Az e r d c i 
s z a lónk a az időjáráshoz 
képest márczius végétől april 
első harmadáig húz. A vad 
r é ez é k és Inda k nagy vi­
zeken tanyáznak. A s ii k 0 t- 
faj d e hóban diirgeni kezd, 
és legkünyobben lőhető.

A farkas erdőségekbe vo­
nul. A róka dőli lápokat 
keres.

A négylábú ragadozók fiad­
ban i, a tollasok t jni * 
nek, miért is ig( 
okét pusztítani.

Április.
A medve és borz ki­

aludták téli álmukat. A vad­
ka 11 a nagy sűrűkben marad. 
A fő vad bogoz, m'-ha tülköz, 
sőt ágaz is. Az őz bak folv- 
vást hámzik. A nyíllak a ve­
tésekbe vonultak. Á várva várt 
s z a lonkák c hó közepéig 
bizonyosan megérkeztek, s 
30—i2 napig tartózkodnak 
nálunk. E hóban szokják lőni
közben ketfajdot tlrgése

A vadlud, récze és rag a- 
do zó szárnyasok leskunyhók- 
bol is lohetők.

Május. Junius.

A 1 a I- z á nosokban 
sokat kiköltetés végett 
szedik.

A v 
lehet.

a tojá-

izslákat párosítani

! A medve borsaival, a 
: b o r z kölvkeivel sétálgat. A 
; vadkan, a kaník ős 
j in e d d ö c ni s ő k összeállottak.

A fövad bogoz ős tülköz 
A ilim lapátos hámozza 
lapátjait.

Az. öz források körül ke- 
resgél.

A 11 y u 1 a vetésben hever.
A fáczán, fogoly, faj cl 

sth. tojásos fészkeit óvni kel:.

Az. emlőben járó ügyeljen g 
bagolyra, mert ha fészkét 
megtalálja és megjegyzi, szép 
pnalat ejthet a bagoly fiaiban, 
h-zelt fölnevelve, holló-kmivhó- 
lesre használhatók.

Mindenféle ragadozó irtását 
serényén folytatni 
dolog.

j A incdve és a farkas 
1 felkeresik a rengeteg legsűrűbb 

helyeit. Ugyan ily helyeken 
tanyázik a ser te vad. A 
szarv a suták borjaikkal 
járnak. Az özbak az üllőket 

I keresi fel. A nyúl a cser­
jésben ős vetésekben csinál 
vaczkot. A va d lm lak és ré- 

; ezek felnőnek. Ha közülük 
! liatalt foghatunk, neveljük fel, 

mert annak idején csalókának 
; használhatjuk. A siket- és 
i nyírfajd, a szalonka, 

fii rj és fogoly liaikat nevelik.
A róka, nyes t, gö- 

réuy, vidra és egyéb ra­
gadozók
rognak.

kóbo-

31 e 
lesből

kezik, 
és bu: 
í lycn 
A fö\ 
a veté: 
és bőn 
11 y ú 1

‘a v

apró. J 
kezd k 
les va 
nyázilt, 

A ke
szitsün:
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utászát, kivéve a ragadozókat, továbbá a seregekben vonuló vadludakat és ká-
rtózkodási helyükön tilos vadászni a költés ideje alatt.

g legsűrűbb 
helyeken

borjaikkal

űV a cser­

ben csinál 
vlak és re­
ft köztijük 
íveljük fel, 
csalókának 
s i k c t- és

est, gö- 
egyéb ra- 
za kóbo-

Julius.
M e (Ivére és farkasra 

lesből is vadászhatunk. A 
ser te vad konciákban gyüle­
kezik, éjjelenként a tengeri 
és burgonyaföldeken pusztít. 
Ilyen helyeken lesből lőhető. 
A fő vad szintén megkeresi 
a vetéseket. A b a k ö z busa 

j és bőre ilyenkor legjobb. A 
! nyúl kukoriezákban és egyéb 
j gabonaföldeken hever.

A vízi vadászat nagy­
ban folyik. A iiatal fogoly,

: szalonka, fájd stb. meg 
apró. A Iiatal tu zok szárnyra 
kezd kapni, és zab, árpa, kö­
les vagy kukoriezákban ta­
nyázik.

A kölyök ragadozóknak ké­
szítsünk tőröket, csapdát.

Augusztus.
j Haj tó vadászatot tarthatunk 
' m e d v é k és f arkaso k r a.

A v a d sertés folyvást pusz- - 
tiija a kukoricza és burgonya- 
földeket. A szarvas a nyári 
hőségben, forrást, patakot ke­
res, és sárban fetreng, a ren­
geteg orgonájaként tölti be 
hangjával a völgyet és berket, 
miért is könnyen ráakadni és 
lőhető. Az özbak folyvást, 
a nyúl pedig lö-ikétől lőhető. 
A nyúl e hóban mindenütt 
található.

A vi z s 1 á t o hónap 
a következőben 
szárazon és

A fiatal szárnyasokra e hó­
ban nyakra-főre vadászni kell.

tónapban és 
taníthatjuk

Szeptember.
A ni e d v e és a borz 

; ugyancsak hízik, az e’öbbi a 
! málnás és makkos erdőkben 
I barangol.

A sert e v a d a sűrűséget 
j keresi.
j __ A s z a r v a s, d á m v a d és 
j őz mély csöndű, nem hábor- 
; gatott erdőségekben, a nyúl a 
i sarlóban, répaföldeken burgo- 
i nya és sarjuban található.

A túzok elérte hízása tc- 
í tőpontját.

A vándormadarak készíi- 
: lödnek.

Az c r d e i és s á r s z a- 
I Ion ka megkezdik visszavo-

j A foglyok és fiirjek tarló- 
; és bozótos he veken tanyáznak.

A r <) k a-, n y c s t-, v i d r a-,
! gör é n y- stb. kölykök már 
■ felnőttek.

Október.

Vadáss-meghivók
sokszorosítására használható,

„MÁSOLÓ GÉP“
(javított chromograph)

minden irodában használható
bárminemű írás vagy rajz sokszo­
rosítására. E készüléknek minő­
sége felülmúlja az eddigi másoló­
gépekét. a melyekről csak 20—80 

példányt lehel levonni.

Ezen
mám olé *gr éppel

egy negyedóra alatt 60—80 példányban 
lehet az írást sokszorosítani a legegy­
szerűbb módon, mit bárki elsajátíthat 
használati utasításunk egyszeri elolva­

sása által.

Az egész nagy levélpapír mindkét leve­
lének terjedelménél nagyobb alakú, fe­

deles horganytartóba öntött

másoló gép ára 12 írt.
a hozzá való tinta és használati utasí­
tással együtt; tehát jóval olcsóbb, mint 
a hasonló nagyságú hectographok 

és chromographok.

A „másoló-gépet“
12 írt beküldése mellett vagy utánvé­

tellel is megküldi:

az érsz. központi MeMMeli iroda
Bnilapesten.

für dönt ez a 4. sz.

A medve a gyümölcsös 
erdöreszekben czammog. A 
borz r a vadászni e hó végéig 
szoktak. A. vadsertést 
makkosokban találjuk. — A 
szarvas és dámvad a sűrűsége­
ket keresi. A b a k ö z egé­
szen kövér. A nyit 1 burgonya 
vagy tengeriben hever.

A tuzo k és a f o g o 1 y 
nagy csapatokban jár. Az er­
dei szalonka cserjék és vize­
nyős helyeken telepszik meg. 
A s á r- és s z ő r s z a I o n k a 
vizenyős helyeken dé ben vizs­
lával közeire vár be. A ván- 
d o r s z á v n y a s o k megkezd­
ték útjaikat. A ragadozók téli 
bundát öltenek.

Az agarászat és hajtóvadá­
szatok me gk ezd ödtek.

November.
A m e d v e barlangot koros, 

a borz már eltűnt odújába. 
A v a d s e r t é s az erdei' gyü­
mölcsön és makkon hízik, a 
bugáshoz készül. A r ötvad 
még üzekedik. Az őz a ritkás 
erdőből a sűrűségekbe vonít 1. 
-V n y u 1 a kisebb berkek 
vagy szellőkben a keleti olda­
lokon fekszik.

A fogoly a térdig gazos szol- 
lökben és vágásokon van, de 
már nehezen lőhető. A f e n v- 
v es m a d a r a t. lőhetjük vagy 
tőrrel foghatjuk.

A fájd néhol csoportban 
túzok 10-20 darab­

álló falkában csatangol. A 
t ö k e-k a c s a nagy csapatok­
ban a folyamokon tartózkodik- 

A r a g a d o % ó k tőrrel való 
íogdosása egyre köímvebbé 
válik.

Deczember.
A nie <1 ve barlangjába bújt 

do a tótságon azért bájtokkal 
is vadászszák. A serte v a d 
süldői kondákba gyüit-k. A 
v <'; t v a d felkeresi * a sűrűn 
benőtt völgyeket, ilyen helye­
ken tanyáznak a ti a t a Tés 
s u t a s /. a r v a s o k is. Az 
őz fiatal vágásban, a nyúl az 
erdőben vagy kint a lió alatt 
fekszik. A ‘fogoly cserjés 
helyeken, vagy szérűk körül, 
a ka es a nyílt" folyókon ta­
nyázik.

A szőrmések csuhái most 
legbecscscbhek. A m e n y é. t 
e hóban hófehérré változik. 
A r ó k a, v a d m acska és 
v i d r a rendesen tömlőben, 
vagy odúban tartózkodik.

*'
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% Őszi és téli idényre!
ill Legújabb bársony, selyem és gyapjú női divatkelmék,
51 gf liész IMlltMk 5g
ü párisi modellek után elegánsan kiállítva, Granat, Bronze, AmetisfiChaudron és Changeant kedvelt spinekben.

|f Téli felöltök, Paletók, esököpenyek es pongyolák
ifi nagy választékban és rendliivűl olcsó árait mellett.
E Vidéki megrendeléseket pontosan és gyorsan valósítunk Kívánatra kész ruhadarabokat
Will Vi^aszt;>s v^őett> ugyszinte mintákat kelméinkből szives készséggé! killdun í.

í ÁTS és TARSAI
m női divat- és kész ruhák raktára, Budapest, Szervita-ter 4. alatt^

MOSCH ÖZVEGYE
illatszer- és niagy. kir. szab. Glycerin-szappan-gyár Budapesten.

ZESaArtár és lAzlet:
Gizella-tér a „Magyar királyhoz“ czimzett szálloda épületében.

Ajánlja dúsan felszerelt párisi és londoni eredeti czikkeit.
Karácsonyi és újévi ajándékokra alkalmas tárgyak nagy választékban, a leg- 

jutányosabb árakon.

Scpszcrii könyv.

A tűzoltásról.
Kisebb mezővárosi, falusi és pusztai 

lakosok részére
irta gróf Kreith Béla.
E könyv a jövő hóban jelenik 

meg a következő tartalommal:
I. Mikent lehet a kisebb közsé­

gekben vagy pusztákon is tűz­
oltóságot szervezni.

II. A kisebb községi és gazdasági 
viszonyainkhoz mérten alakított 
tűzoltóságok részére alapsza­
bályok, gyakorlati szabályzat 
és egyéb tudni való.

III. Tűz elleni óvintézkedések köz­
ségekben és pusztákon.

IV. A falun és pusztán is elkészít­
hető vagy könnyen beszerez­
hető tűzoltó eszközök, haszná­
lati útmutatással.

V. Kisebb községekben és pusztán 
is alkalmazható tűzoltási rend­
szer, vagyis teendők a tűzvész 
esetén és a tűz után.

A nagy 8-adrét alakú, 
körülbelül 100 lapra ter­
jedő munka tűzoltó esz­
közöket és tűzoltásnál 
való teendőket ábrázoló 
számos, képet is tartal­
maz. Ára 70 kr.

Gyűjtők 5 példány után 
tiszteletpéldányt kapnak.

Előfizetések vagy megren­
delések a szerzőnek gróf 
Kreith Bélán a k czimzen- 
dők Budapestre, lövósz-utcza 
5. sz.

ro

J3

O

ci"1

Budapest. Dorottya utcza 3. sz.
ajánlják gazdagon felszerelt rak­
tárukat :

Tükrüket, arany, fekete 
arannyal és diófa kerettel, con­
sol asztalokat, mindennemű kép­
kereteket, csillár lámpákat, fal- 
gyertyatartókat, pipere tükröket 
és ablak-függönytartókat.

Mindennemű aranyozó mun­
kák valamint javítások elfogad­
tatnak és legjobban, legolcsób­

ban és leggondosabban teljesit- 
tetnek.

W
e
&

©
ÜC

©
sí

05

tu

S!
SS-

Wissnyey Gyuláné
IV. kér. (belváros) kígyó-utcza 2. sz. Várady-liáz Budapesten.

Ajánlja Karácsony-, újév- és farsang idényre, 
leszállított árakon újonnan nyitott, női divat, pipere és con­
fection Üzletét, melyben minden évadra a legdivatosabb női és 
gyermek kalapok, pongyola és alkalmi tökötök, coifurok, 
linóm menyasszonyi, báli és alkalmi ruhák mindig a legutolsó 
franezia divatlapok nyomán készíttetnek.

Mindennemű moule, creplisze, selyem és csipke crovat­
tok, gallér és kézelők, rüshek, csecsemői felszerelések és több 
e szakmába vágó ezikkek mindig nagy választékban találhatók.

Megrendelések legpontosabban teljesítetnek.
Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek.

A Liliacée Parisienne Dr. Den vilitől
egyedüli főraktáromban mindig frissen kapható.

f| legríjLj aflolo
f§papirszőnyeg- és diszitményekből|)j
j|)|| ajánl

SIEBURGER
magy kir. udvari szállító,

IJózsef-tér 8. szám, gróf An drássy-palotai
nr
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Hazánkban, ezernél több helység van olyan a melvnek 
mmdegyikét lakja az intelligentiának annyi tagja, a rneny- 
) -q.es enne egy kisebbszem lövöldét alakítani. Ország­

szerte levő összes lövöldéink száma mégis csak 11 7. A lövészet
C!Upan 1,ladl szempontból tekintve is oly nagy fontos­

ságú^ hogy eltekintve annak más előnyös oldalától, úgy­
szólván alig van oly időtöltésre való mulatság, a melynek 
nepszerüsitese hasznosabb volna. "
l ,l fTíet01i,SZágban a lövészet népszerű és egyike a leg- 

edve! ebb időtöltéseknek, Anglia, hogy mily nagy súlyt
ektetett ez ügyre, kitűnik azon kimutatásokból, melyek 

szennt Angolországban csak a hadsereg kötelékébe tarto­
zók közt 270,000 kitűnő czéllövő van.

Amerika már régen, Olaszország pedig legújabb idők­
en indított ez irányban nagyszerű nemzeti mozgalmat. A 

írancziak a lövészet népszerűsítéséből származó előnyöket ak­
kor kezdék jelentékeny dolognak tartani, midőn c téren való 
elmaradottságukat nagy hátrányukra kellett tapasztalniok 
utóbbi haborujok alkalmával. Magyarországon ez irányban 
úgyszólván semmi mozgalom sem történt eddig, sem a rég! 
sem a közel múltban. Hej pedig nagy szükségünk volna reá !

A lövészet népszerűsítését, és fejlesztését a legtöbben 
ihetoleg sokkal költségesebb és nehezebb dolognak,tartják, 

mint a minő az valóban, mert különben érthetlen lenne, hogy 
ez ügyesség elsajátítására valóban rászorult, idegenek közt 
testvér nélkül élő nemzetünk — miért nem tett eddig lé­
péseket.

Annak bebizonyítására, hogy a lövészet fejlődésének 
nem a pénzhiány, vagy egyéb ily fontos ok szolgál aka­
dályul, örömmel nyitunk tért lapunk hasábjain.

Lapunknak a lövöldék számára szerkesztett ezen ré­
szében nemsokára közölni kezdünk egy igen érdekes röp- 
íratot a lövészet népszerűsítésének minden tetemesebb költ­
ség vagy nagyobb fáradság nélkül való módjairól.

Bogardus üveggolyót röpítő gépe.
(Képpel a túl oldalon.)

Kétségtelen, hogy a galamblövészet helyébe föltalált 
röpített üveggolyóra való czéllövés mint igen nehéz gya­
korlat, a szárnyasokra való vadászatnak a legnagyobbszerü 
iskolája. Hisszük, hogy Bogardus találmánya az üveggolyót 
röpítő gép, nagy elterjedésnek fog örvendeni, annak okáért 
közöljük az üveggolyó-czélba lövésszabályait, és képünkön 
magát a gépet.

(Egy ily gépet és pedig angol gyárból valót 
24 forintért küld a Vadász -Újság szerkesztő­
sége.)

Szabályok az üveggömb-lövészetnél.
1. Minden vorsenylövésnél, történjék ez két vagy 

több személy közt, bírom — 1, 2, és 3 számmal jelölt — 
dobó-gép állítandó föl egy körvonalra, 18 méter radiussal, 
mindegyik tiz méternyire egymástól. Az a szám, a melyik 
legelőször dobja föl a gömböt: részrchajlatlan egyén által

— 13

torteno sorshúzás utján határoztatik meg. Ő aztán, a nélkül, 
hogy a lövészek észrevennék, megmulatja a kihúzott szá­
mot a dobó-gép-kezelő urnák, a ki zsinórral a kezében, 
adott jelre a gömbdobást intézi.

2. A dobó-gép intézője két méternyire áll, illetőleg ül 
a lövészek mögött. A részrehajlatlan egyén 1, 2, és 3 szám­
mal jegyzett egyenlő alakú jegyet rejteget zsebében, melyek 
közül egyet kivéve, azt óvatosan megmutatja a dobó gép 
kezelőjének, mihelyt a lövész elfoglalta állását. Ekkor a ke­
zelő „Készen!“ szóval tudatja a lövészszel, hogy ennek „Lehet“ 
vezényszavára a gömb földobása azonnal történik.

Ha a gömb előbb dobatik föl, semmint a lövész ve­
zényszava fölhangzik, saját tetszésétől függ: akar-e arra 
lom vagy sem. Ha lő: akkor a gömböt úgy számítják, 
mmllia az az ő jeladására dobatott volna föl.

Ha esetleg egy gömböt, a feldobás pillanatában, a gép 
összetörne, ez nem számit, akár lőtt rá a lövész, akár sem.

3. Mindig egy részrehajlatlan egyén választandó bíróid;
az ő ítélete érvényes, mely ellen fellebbezésnek nincs helye.

4. Miután a lövész elfoglalta állását, inig a „lehet“ 
vezényszó föl nem hangzik, sem a fegyvert nem szabad 
lövésre fogni, sem a fegyver agyát a könyök alatti helyzet­
ből fölemelni.

, E szab% ellen való vétség esetében a golyót illetve 
golyókat^ elvételeknek tekintjük, legkevésbé sem ügyelve 
arra, akár találta cl azt a lövész, akár sem.

5. Csupán a légben eltalált golyó számittatik be a 
lövésznek; ha ellenben akkor találja, mikor az már talajt 
ért, a lövés elhibázottnak tekintetik.

6. A lövésznek megengedtetik töltényeihez a lőpor 
mennyiségét, mint szintén a göbecs nagyságát o7*/o gramm 
súlyig, saját tetszése szerint határozni meg. Nagyobb menyi- 
ségü göbecs használata esetében az illető a lövésben való 
részvételről elzáratik. Hasonló büntetés éri azt, a ki a már 
megtöltött fegyverből, a lövés előtt a töltést még egyszer 
eltávolítja.

7. A rendes dijlövészet alkalmával mindenki öt gömbre 
lőhet, 21 méternyi távolságból. Ha két vagy több lövész 
ugyanegy eredményt mutat föl, újabb döntő verseny kezdő­
dik öt-öt gömbre, mig csak a verseny el nincs döntve.

Minden versenynek napnyugta előtt végződnie kell 
vagy más napra halasztandó az, ha az ellenfelek máskép 
meg nem egyeznek.

8. Duplázásoknál két gép 1Ö méter radius körívben, 
10 méternyire egymástól állittatik föl. Mind a két gömb 
egy időben dobandó föl. A dij- vagy fogadási lövészetnél 
18 méternyi távolság veendő ; mindenik lövész három pár 
gömbre lőhet, s egyenlő eremény esetében újra három pár 
gömbre, mig csak döntő eredmény nem mutatkozik.

9. Idő-meghatározás. Minden résztvevő, mihelyt nevén 
fölszólítják, köteles állását elfoglalni. Az, hogy az öt per­
czen túl késedelmező reszt vehet-c a további lövészetben: 
a bírónak döntő Ítéletétől függ.

10. Valamely fegyvernek némely okból történő csü- 
törtökmondása elhibázott lövés gyanánt vétetik. Ha a biró
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arról győződik meg, hogy a fegyvernek helyes megtöltése 
daczára a csütörtökmondás elkerülhetetlen volt, akkor meg­
engedhet még egy gömböt lőni.

11. A töltés. Hátultöltőknél a töltényeket csak kiál­
lásnál szabad a csőbe dugni; elöltöltőknél pedig a gyuta­
csot szintén csak a kiállásnál szabad feltenni.

12. Ugyané szabályok érvényesek akkor is, ha csak 
egy dobó-gép alkalmazásával lövünk; ez esetben azonban 
az állás minden lövés után változtatandó.

Csupán tagoknak van joguk észrevételekre, kihívásokra 
és óvástétclekre.

A „prairiek rósz szelleme.“
Egy brémai vadász mesés dolgokat beszél egy amerikai 

czéllövőről, kinek produkezióin junius 24-én a londoni kristály­
palotában jelen volt. A „Daily News“ angol lap előttünk 
fekvő egyik száma is hosszú czikket hoz az amerikai dr. 
Carver lövési ügyességéről, melyet a walesi h erez eg, a con- 
naughti herczeg és más főrangúnk előtt bebizonyitott. Egy 
másik újság, a „Graphic“, következőleg ir: „Egy dr. Carver

fel rá, hogy egy zsebkés hegyére tűzött almát, egy teljes 
galoppban lovagló ember kezében, 30 yardnyi távolságból 
eltalál és emellett a czéltárgyat darabokra töri szét és ezt 
csak egy igen csekély kaliberű puskával műveli. Gyors 
tüzelés szembetünőleg az ő különös stúdiuma. Winchestert, 
úgynevezett repetirpuskát használva, első feladata volt 100 
üveggolyó közűi 75-öt puska-golyókkal eltalálni és daczára 
a heves szélnek és hóesésnek csodálatosan rövid idő alatt 
89-et széttört a 100 üveggolyó közűi. Egy üveggolyót kö­
rülbelül 20 lábnyi magasságra hajítottak, és e közben Car­
ver a puskát kétszer megtöltötte, mialatt a golyó még a 
légben volt, a harmadik lövéssel parányokká tördelte szét 
az üveggolyót, sokkal előbb, mintsem az a földre ért. Ez­
után parancsolta fekete szolgájának, hogy 40 lábnyi távol­
ból lehető sebesen egymás után üveggolyókat dobáljon feje 
felé. O szétzúzta egyiket a másik után a legnagyobb köny- 
nyiiséggel körülbelül 12 lábnyira arczától, melyre a néger 
czélozott. Három repetir-puskát megtöltöttek és megparan­
csolta a négernek, hogy lehető gyorsan egymásután golyó­
kat dobáljon fel a levegőbe. A czéllövő most egészen ele­
mében érezte magát és úgyszólván szakadatlanul tüzelt, 
miközben 50 golyót 1 perez és 57 másodpercz alatt 
szétrombolt. Mintegy 50 penny-darabot dobtak fel a légbe

„ ' HiniAKUUS U VJbUU
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egymásután, és alig hibázta el egyetlen egyszer is; minden 
egyes golyó, minden egyes felszálló darab közepén ment 
keresztül. E mutatványt egy egészen rendkívüli feladat 
követte. Nehány üveggolyót helyeztek a földre, ő egy golyót 
a talajba lőtt a czél közvetlen közelében; a golyó, a padlót 
felrepitve, az üveggolyókat légbe dobta és egy másik lövés 
szétzúzta odafent a golyókat. Műlövései, midőn a puskát 
csípejére vagy fejére helyezi, vagy hanyatt fekszik egy 
széken, vagy háttal fordul a czél felé, színpadi fogások, és 
csudásabbaknak tetszenek, mint a minők valóban.

~ Vi fegyver. „ Soper “-puska a neve a legújabban 
feltalált^ angol lőfegyvernek, mely a tűz gyorsasága és a lövés 
pontossága tekintetében magát a mostanig általánosan ked­
velt Martini-Henry-féle fegyvert is felülmúlja. A legutóbbi 
lövesz-ünnepen Aldershofban egy katona az 1. önkéntes 
vadasz-ezredből egy „ Soper “ -puskával osztatlan bámulatot 
gerjesztett, midőn egy perez alatt 34 lövést tett és egy 
7 méternyi távolságban levő czéltáblán 81 lyukat fúrt. 
Az utana következő katona ugyanazon hadtestből 65 pontig 
V1 e’n/rlnig .e|vy az k hii'ályi dragonyos ezredből i őrmester 
egy Martini-Henry-puskával egy perez alatt csak 11 lövést 
tett es csak 36 pontot talált.
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HALÁSZAT ÉS HALTENYÉSZTÉS.
1879. november 20.

Országszerte hangzik a panasz a halpusztulás és a hal 
drágasága miatt. Az azelőtt halban oly dúsgazdag országunk 
c tekintetben is egyre szegényedik, s ma-holnap teljesen 
kimerül. Folyamok és régente dús halastavak mellékén 
egész néposztályok mentek tönkre a miatt, hogy egykor 
oly jövedelmező keresetforrásuktól megúsztattak. Mindez a 
gyakori hírlapi felszólalásokból országosan ismert dolog rég­
óta, a nélkül, hogy a baj orvoslására a közönség közelebbről 
érdekelt része eddig az ideig valamit tett volna.

A közönség a haltenyésztés érdekében minden intéz­
kedést felülről vár a kormánytól. A kormány ez irányban 
már igen sokat tett daczára, hogy egyéb elfoglaltatásai mel­
lett alig rendelkezik annyi idővel, hogy ez ügy gyei, mely 
hazánk számos vidékét oly kiválóan érdekli, tüzetesebben 
foglalkozzék. Magunknak kell tehát kezünkbe venni a dol­

got, és társadalmi téren megindítani oly mozgalmat, mely 
czélra vezessen.

A halas vizek közelében lakók maguk belátták ezt, a 
mit azonban eddig tettek, az a tanácskozásnál alig mondható 
többnek; a gyökeres orvoslást pedig pusztán beszéddel, bi­
zottságok kiküldésével s efféle nálunk szokásos dolgokkal 
nem lehet eszközölni.

A mulasztásokat rendszerint azzal mentegetik, hogy a 
halpusztulás főokai úgy szólván elhárithatatlanok. Kétség­
telen, hogy pl. a Tisza világhírű halbőségét a szabályozás 
tette tönkre, s azt is tudjuk, hogy a gőzhajózás, - továbbá 
a haltenyésztéssel vajmi keveset törődött vizszabályozó mér­
nökök intézkedései roppant sokat ártottak a halászatnak. 
Mindazáltal nem szenved kétséget az sem, hogy halászati 
í endszabalyaink foganatositasa, továbbá haltenyésztésünk ér­
dekében írott, és valóban jeles szakmunkáinkban foglalt 
javaslatok aíkalmazasa áltál nagy mértékben ellensúlyozhat­
juk a fentebb elősorolt bajokat.

Teljes biztossággal kiszámíthatni, hogy halászatunk 
okszerű vezetés mellett, sok millió jövedelmi töbletet ered­
ményezhet. Az okszerű vezetésre hivatott egyének rendkí­
vül sokat tehetnének e téren, ha népünk közönye vagy a 
halogatásra való hajlama nem képezne előttök akadályt.

kz akadály kevesbitésére vél működhetni szerény la­
punk az által, hogy az ügybarátok és a nagy közönség kö­
zelebbről érdekelt részének javára állandó tért nyit a halá­
szati ügy körébe vágó eszmecserék, javaslatok megvitatá­
sara, továbbá minden bennünket érdeklő apróbb dolgok, 
újabb hírek stb. közlésére.

Kenessey Kálmán, Kriesch János, Kenessey Albert és 
Tasner Dénesnek a hazai halászat és hal tenyésztésről irt, s 
a magyar tud. akadémia által koszoruzott és jutalommal 
kitüntetett müveiket olvasva valóban csodálkozni lehet, hogy 
ily kitűnő szak férfiak törekvését sem koronázza az óhajtott 
siker. Oly szakmunkák, melyek a külföld bármely államában 
feltűnést keltettek volna, nálunk nem képesek megtörni az 
országos közönyt. Lapunkra nagy feladat vár e téren. Mint 
népszerű közlönynek módunkban lesz közvetlenebb hatást 
gyakorolni a közönségre, s hisszük, hogy sürgetéseink s 
buzdításainknak e térén is meglesz a kívánt eredménye.

(A halak fogyása és az ivarzás alatti halászati 
tilalom.) A föld mivel ési minisztérium már ez évtized, elején 
e ívta a megyéket az iránt, hogy a halak pusztításával 

jaio korlátlan halászatot területükön szabályozzák, addig is, 
míg a halászati törvény az egész országra nézve rendel- 
kezend. A törvényhatóságok tekintélyes része teljesen belát­
ván a halaszat rendezésének szükségét, csakugyan alkotott ily 
szabályrendeleteket, melyek a megyék által lettek végre­
hajtva.

Mindezek daczára azonban a halak fogyása feletti pa- 
naszok folyton tartottak s a baj elhárítására ezélzó, leg­
inkább a tilalom fenntartása ellen irányultak. E panaszok 
leghangosabban a balatoni halászok köréből nyilvánultak.

, in 6n tisztázása a es intézkedések megállapítása
ez élj ab ól tartatott ama kisebb körű értekezlet a földmivelési 
minisztériumban, melyben az illető tisztviselőkön kívül Sing- 
hoffer,_ I röhneh és Fanda halászmesterek és halászatbérlők, 
valamint Kriesch János műegyetemi tanár és dr. Kari János 
múzeumi őr vettek részt mint szakértők. Az értekezlet egy- 
íangulag konstatálta a halaknak fogyását. Az okokra nézve 
a tiltott eszközökkel (szigonyozás, keritő-hálók) való rabló- 
halaszaton kívül a folyókra nézve fő okul az hozatott fel, 

ogy a szabályozások alkalmával a halak természetes ívási 
helyei rendkívül megfogytak ; további okul felhozatott még 
az, hogy nem követjük a külföld példáját, hol a halak ugyan 
szinten fogynak, azonban mesterséges haltenyészdékkel gon- 
dcsKodnak arról, hogy a vizeket évről-évre nagy mennyi­
ségű apró hallal benépesítsék.

A már kész halászati törvényjavaslatnak egy még el- 
döntetlen kérdését képezvén az, hogy vájjon szükséges-e a 
folyókban is az ívási időszak alatt a halászatot tiltani, meg­
vitatás alá került mindenek előtt azon kérdés, hogy mennyi- 
ben tői ténik a halak ivasa a folyókban. E kérdésre nézve 
úgy a szakemberek, mint a halászattal foglalkozók meg- 
egyeztek abban, hogy a halak ívnak ugyan a folyókban is, 
de a tojásnak csak kis része érvényesülhet.

Miután a rohanó viz által a peték elsodortatnak, s igy 
gyakran a him által meg nem termékenyittethetnek. A pe­
tével telt anyahalak ugyan előszeretettel keresik fel a se- 
kélyes helyeket, nagy számban vannak azonban a szabad, 
mély, folyó vizben is ikrás halak, melyek nem lelvén alkal­
mas lerakodó helyet, a vizen bocsátják el petéiket. Az ér­
tekezlet azonban ennél tovább egyetértésre nem juthatott, 
miután a halászok az ívási tilalom szükségének kimondását a 
leghatározottabban ellenezték s ezen ellenzés fentartása mel­
lett bocsátkoztak csak a tilalmi időszak időpontja és tartama 
feletti tanácskozásba, miután figyelmeztetve lettek, hogy az 
ívási tilalom a halászat fenntartása s e szerint első sorban 
az ő érdekükben történik, de talán azért is, mert belátták 
hogy azon érveket, melyeket a tilalom ellen felhoztak, pl. hogy 
ennyi meg ennyi halászattal foglalkozó egyén pár hónapig 
kereset, nélkül marad, a tilalom által elérni kívánt üdvös 
czél érdekével szemben nem igen lehetett döntőnek elfo­
gadni. Az értekezletben levő szakemberek a folyóvizbeli ha­
lászatra nézve az ápril 1-től junius 15-ig kívánatos tilalmi 
időt, a halászok iránti méltányosság tekintetéből ápril 1-től 
mindenesetre május végéig tartották megállapitan dónak. A 
halászok e 2 havi időszakot, tekintettel a böjtre, melybe ápril 
eleje is esik, ápril 15-től kezdőleg kívánták megszabni, azon­
ban miután konstatálta to tt, hogy a halászok mint egy 10 
nappal előre képesek magukat a kellő hal — készlettel ellátni, 
s a böjt. april hónak első negyedén csak minden 7 évben egy­
szer terjed túl, a hal tenyésztés érdekében czélszertibb idő­
szak april 1-től máj. végéig fentartatni határoztatott.
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Látogatás egy pisztrángtenyésztőnél.
Long-Island szigetén hosszú idő óta a legkedvezőbb 

sikerrel folytatják a pisztráng-tenyésztést.
Clapham Tamás az ottani leghíresebb haltenyésztő 

halastavainak megszemléléséről egy látogató a következő 
érdekes leírást közli velünk:

„Claphamot ama hosszúra nyúló, alacsony faépületben 
találtuk, mely a pisztráng-tenyésztésre szolgál. E en épület 
egy tiszta, átlátszó, homokos partoktól környezett patak 
fölött emelkedik. A fedélzet hézagain át a napsugarak ele­
gendő erővel hatolnak az épület belsejébe, úgy hogy a látó 
gató a 12 hüvelyknyi mély vízben láthatja a sok százra 
menő, rendesen 18 hónapos, és többnyire 1/2 fontnyi súly- 
lyal biró pisztrángot. A pisztrángok itt hosszú, alacsony 
teknőkben tény észtéinek, melyeknek oldalfalai kavicscsal 
vannak ellátva. A hím- és az ikráshal nemzőanyagát az

nyűitekhez való számaránya rendesen csak 10 százalékot 
teszen.

A long-islandi pisztrángok fontjáért az évad tartama 
alatt a közönség szívesen ád 2 frtot, sőt 2 írt 50 krt is.

Elkísértük Clapham urat a pataknak egy másik he­
lyére is, hol több ezer fiatal pisztráng volt a tágas meder 
vizében, mert a pisztráng szabadban jobban nő és hízik, 
ezért később nagyobb terjedelmű halastóba kerülnek, hon­
nan azután még csak egy utat tesznek valamelyik nagyúri 
gourmand asztalára.

A fejlődő pisztrángot szükebb területű viz korlátái 
közt megtartani nem egészen könnyít dolog, a mennyiben 
ez apró halak oly rugékonyak, hogy majdnem két lábnyi 
magasAíorlátokon is könnyedén átvetik magukat.
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élő halakból — testökre eszközölt nyomás által — kive­
szik, s íizt, együtt egy bádogedénybe helyezve, folytonosan 
addig rázzák, mig az ikra összevegyülve a hímhal nemző- 
cnyvével, ettől megtermékenyül. A pisztráng ikrája igen 
nagy, átmérője rendesen meghaladja a 16 hüvelyket, kiné- 
zésc hasonlít a borostyán gyöngyhöz. Az ívás ideje október 
18-ától január 1-jéig tart. Az ikrát a megtermékenyítés 
után kis sodronyhálókba helyezik s azután a teknők egyi 
kébe teszik olyformán, hogy a háló fölött elfolyó viz felü­
ké’/, hüvelykkel magasabb legyen, mint a halikrák leg­
felsőbb rétege. Az ikrák ily helyzetben az időjárás és egyéb 
körülményekhez képest, 35—45 napig maradnak, addig 
mig* a íajtók levó7 s a fiatal halaknak tápul szolgáló ikra- 
enyvhártyának tartalmát a kikelt apró halak cl nem köl­
tötték, mely idő alatt a fiatal halivadék rendesen ki is 
fejlődik.

A meg nem termékenyült ikráknak a megterméke-

A H A L A S T Ó.

? "7 Egy régi halásztörvény. Egy régi nyomtatásban 
158b ból, I. August, szász fejedelemnek egy a halászati ki­
hágásokra vonatkozó rendeletét találjuk, melynek 9. §-a a 
közös és a szabad halasvizekről szól. A közös és a szabad 
halasvizekben csak az erre jogosítottak halászhatnak és pe­
dig szerda és péntek kivételével hetenkint az egész éven 
át, kivéve a nagy áradásokat, mikor akadálytalanul foghat­
ják a halat. Az ily vizek éjjeli megvilágítása, elvezetése és 
kiöntésé, mi által a vizek kipusztulnának, tilos, igy az 
időnkivüli halászat is. A ki a szabályokat áthágja, a ható­
ság áltál pénzbírsággal büntetendő. A rendeletben a horog, 
halo es egyéb halász-eszközökre vonatkozó szabályok is 
ént foglaltatnak. — Ebből látszik, hogy már háromszáz 

evvel ezelőtt is gondoskodtak arról, a mire csak a legújabb 
időben kezdenek ismét gondolni, t. i. a halak észszerű kí­
méléséről es a halászati viszonyok rendezéséről, és hogy az 
újkor e tekintetben aránylag igen csekély haladást tanúsít. 
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(A mesterséges haltenyésztőknek) igen sok ne­
hézséget okozott eddigelé az élő halak, különösen tenyész- 
anyag szállítása. Gróf Migazzy Vilmos, ki maga is buzgó 
haltenyésztő, németországi minták után készíttetett egy oly 
halszállitó kocsit melyben a halak a legépebb állapotban 
szállíthatok távolabbi vidékekre is; ezen halszállitó készülék 
eS7. sikei ült mintáját felajánlotta a gróf a földmivelési 
minisztériumnak, hol is azt az érdeklődők megtekinthetik; 
később ezen minta a köztelken (üllői-ut 14. sz.) lesz kiál­
lítva, onnét pedig az iglói állami haltenyészdébe szállittatik.

A salzburgi haltenyészdéró'l.
Mutatvány Keneseey Kálmánnak

„ Nézetek a hazai halászat ügyébenu ciinii jeles röpiratából.
(A munka kapható Rátli Mórnál, Budapesten.)

A salzburgi 104 négysz. mértföldnyi herczegség vizei
a patakok úgy mint terjedelmes tavai, melyek a kö­

zelmúltban is még nevezetes halbőséggel birtak, de az 1848- 
bau megváltozott viszonyok, a korlátlan rabló-halászat foly­
tán majdnem teljesen kipusztultak, — szomorú képét mulat­
ják a gondatlanságnak, melylyel a törvényt szabó absolut 
kormányok a tartományok anyagi viszonyait tekintették.

Az úri hatalom alól felszabadult paraszt, ki azelőtt a 
kincstár úri birtokában levő vizeket mint érinthetlen szent 
séget tekintette, a szabadság élvezetét a keze ügyében •"eső 
vizek vandal pusztításával kezdte meg, s a bérbe adott na­
gyobb halászatok bérlői is, nem lévén a halászat körülírva, 
nem figyelve az ívási korszak fontosságára, de sőt annak 
előnyeit felhasználva, derüre-borura halászták az évről évre 
fogyatkozó halat, mignem a mit den oldalról özönlő kímé­
letlen elbánás megtenné keserű gyümölcsét, a herczegség 
vizei elnéptelenedtek s a néptáplálkozásban eddig oly neveze­
tes szerepet játszott olcsó hal fontja 1 frt 40 krra rúgott, 
hogy azt ezentúl csak a gazdagok élvezhessék.

E viszonyok, e hátramenés szemlélete nem egy gon­
dolkozó főnek adott dolgot a herczegségben, azon kevesek 
sorában, melyek ott a közügyéit irányában érzékkel bírnak.

A századokon át tartott érseki absolut uralom s az 
azt követő szintén korlátlan kormányzat oly értéktelenné tévé 
e herczegségben az embereket a ltüziigyek irányában, hogy 
ezélzatosan kell kevésnek mondanom azon férfiakat, kik 
Salzburg közügyei iránt érdeklődnek.

A népség némi mentségéül fel kell hoznom azt, hogy 
e herczegség birtok- és népességi viszonyai is igen alkal­
masak a jelzett apathia táplálására.

E herczegségben ugyanis egy-egy négyszögmértföldön 
1024 ember él, a földbirtok roppant aránytalan mérvben a 
kincstár birtokában van, itt-ott akad egy-egy nagyobb birtok, 
mely nem a kincstáré, s ezek közt is a Benedek-rendi apát­
ság áll első sorban, középbirtok igen gyér számmal fordul 
elő. A vizek tulajdonosa kivétel nélkül szinte a kincstár.

A gyér népességet, kivéve az egy-két város míveltebb 
polgárságát, tulsulylyal az ősei által mívelt kis birtokon, ke­
vés igény nyel és még kevesebb szellemi míveltséggel biró, 
lehető legeonservativabb hajlamú földmives-osztály képezi. 
Ily viszonyok közt valóban nem csoda, ha csak kevés azok­
nak száma, kik a herczegség — ezen szőkébb haza ügyei 
iránt érdekelteinek s annak hiányain segíteni feladatul tűz­
ték ki maguknak.

így történhetett az, hogy a halászat pangó ügyének 
emelésére is, egy idegen származású, birtokkal e földhöz 
nem csatolt, jóakarata férfiúnak kelle az első szót emelni.

E férfiú a Salzburg városi államgymnasium természet­
tudományi tanára, Dr. Navratil József; ki is, megértvén az 
illető osztrák ministeriumnak a halteuyéztés ügyére vonat­
kozó felhívását, előbb ugyan a gazdasági egylet kebelében

alakult halászati szakosztályban hangsulyozá a teendők sorát 
majd a külföldi jeles tenyészdékbe kiküldetve állami költ, 
ségen, mint már az ügy gyakorlati fogásaival is ismeretes 
szakértő, egy mesterséges haltenyészde felállítására részvé­
nyes-társulatot iparkodott összeállítani 20 forintos részvé­
nyekkel.

_ Hogy a rész vény társulat összesen 3500 irtot birt össze­
hozni, 
nem 
gektől
jelzettem apathiáról szolgáltat tanúságot, melylyel itt a köz­
ügyek tekintetnek.

Ily körülmények közt a kormánysegélyt kellő igénybe 
venni, mi meg is adatott eddigelé összesen mintegy 8000 
írtban, és a társulat összesen 11,500 forinttal láthatott fel­
adata megoldásához.

A megvásárlóit két catastr. holdnyi területen lön sze­
rény igényekkel a tenyészde felállítva; kibéreltetvén ikra­
nyerésre helyiségül a terjedelmes seekircheni s a hinterseei 
tavak, a tenyészde 1865-ik évben megkezdő működését, a 
díj nélkül működő Navratil tanár igazgatása alatt, egy ha­
lászmester és egy halász fizetett szolgák segédletével.

(Folytatása köv.)

Lapunk t. előfizetőinek egy 1880. évre szóló 
fatlasz-naptárt ingyen fogaink killGildeni.

3T1111 é r.
Br. Mednyánszky Árpád és Egerszeghy Sándor

„Országos központi hirdetés felvételi irodája“
Budapest V. fürdö-uteza 4. szám

ajánlkozik a lehető legmérsékeltebb feltételek mellett, hazai 
és külföldi legszolidabb földhitelintézeteknél, jelzálog kölcsö­
nök gyors keresztülvitelére és a jelzálógi kölcsönnel járó 
telekkönyvi ügyek lebonyolítására, minden készpénz előleg 
nélkül.

Eladó egy kávészinü telivér
angol vizsla

a legerősebb szaglása és leghíresebb fajból való, 3 éves kan, ez évben 
másodszor volt mezőre vezetve; ára 250 frt, apja és anyja Angliából lelt 
hozatva 1200 írtért. Bővebb tudósítást ad e lap kiadó hivatala.

„Népszerű könyv a tűzoltásról.“ Kisebb mezővá­
rosi, falusi és pusztai lakosok részére irta gróf Kreith 
Béla (lapunk belmunka társa.) A könyv tartalma:

I. Miként szervezhetünk tűzoltóságot kisebb községek­
ben és pusztákon is.

II. Községi vagy gazdasági viszonyainkhoz mérten 
alakult tűzoltóságok részére alapszabályok, gyakorlati sza­
bályzat és egyéb tudni valók.

III. Tűz elleni óvintézkedések községekben és pusz­
tákon.

IV. Falun és pusztán is könnyen elkészíthető vagy 
beszerezhető tűzoltó eszközük használati útmutatással.

V. A kisebb helyeken is alkalmazható tűzoltási rend­
szer; teendők tűzvész esetén és a tűz után.

A nagy 8-adrét alakú, körülbelül 100 lapra terjedő 
munka megjelenik a jövő hóban számos képpel, melyek 
tűzoltó eszközöket és tűzoltás körüli teendőket ábrázolnak.

A könyv ára, népszerű kiállításban 70 kr, finom pa­
píron 1 frt.

Megrendelések vagy előfizetési pénzek a szerzőhöz, 
gróf Kreith Bélához Budapest, Lövész-utcza 5. sz. czim- 
zendők.
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I$ Vadász-fegyverek!
^ Lefaucheux vagy Lancaster rendszer, Chokebore 

fegyverek, angol vagy belga csövekkel. Express Riflek, 
czéllövész pisztolyok. Mindennemű Reve verek. Eredeti 
angol Lancaster töltények, Eley Brothers-től London- 
ban. Lefaucheux töltények és vadász-szerek. Bogárdus- (íj? 

^ féle íiveggömb-dobó gépek. Sederl-féle világ szabadalmi 
sjd Revolverek, mely minden lövés után kidobja a kilőtt 
^ töltényt. fjf

ÍKIRNEH JÓZSEF-nél|
Budapesten. S,

Baktára: Gyára:

/F. kér. Szervitatér 4. sz. VII. kér. Király-utcza 65. sz.
% . , s

Raktár Becsben: tB*)

I SEENGER FERENCZ X. urnái I
MULLER J. L.

ezelőtt

Vadász Ferencz özv. utóda
illatszer-tára a „virág királynéhoz“

Budapest, koronaherczeg-utcza 2. szám. 
ZETőreűstár

a legfinomabb angol és franczia

illatszer-árukból,
hajkenöcsök. toilette-szappanok, crém -ek, arczporok, fehér és piros 
szépítő anyagok, fogporok, fogpaszták és szájvizek, továbbá: ruha-, 
fog- es korömkefek, angol hajkefék, legfinomabb szivacsok és más itt 
föl nem említett pipereszer.

I „FORTUNA“ kártyagyár |
p Budapest, mérleg-nteza 6. szám p

y ajánlja gyártmányait, X
^ a legfinomabb Casino-, Salon- és kávéházi kár- ^ 
^ tyákat legkitűnőbb minőségben és legolcsóbb v 
0 árakon. 0

5xxxxxxxxxxxxxxxxx*x9
Húzás f. é. deczember 1-én 

ígérvényein ISfíé-iki sorsjegyekre 
Főnyeremények 200.000 frt. 20.000 frt 0. é.

á 4 frt és 50 kr. bélyeg; továbbá

ígérvények
Windischgrätz herczeg-sorsjegyekre

„ Főnyeremény 21.000 frt. 0. é.
á 27.2 frt. és bélyeg, kaphatók

LUEFF ]VI.
I illatszerésznél
1 Budapest, váczi utcza 28. szám.

Br. Mednyánszky Árpád és Egerszeghy Sándor
„Országos központi hirdetés felvételi irodája“

a „Vadász-Újság“ és a hirdetéses fali naptár kiadó-hivatala, 
Budapest, V. fürdő-utcza 4. sz.

telvesz mindennemű hirdetéseket és hírlapi közleményeket az összes ma­
gyarországi és külföldi hírlapok részére ; valamint a legcoulansabb fel­
tételek mellett közvetít birtok és ház eladásokat és vételeket, vagy pedig 
olyanok berbe adasat es vetelet. Bej ele ;i tose k a lenti irodánál minden 
előleges <lij nélkül fogadtatnak el.

'm
Valódi

FRANCZIA PEZSGŐK
(Champagne)

Veuve Cliquot L. Roederer Heidsieck & O C. H. Mumm & C°Ponsardin Carte blanche Monopole Extra dry
Moet & Chandon

Crémant rosé
Heidsieck & O

La grande Marque
Ayala & C°

Carte blanche
Moet & Chandon
Grand Crémant ImperialP. Ruinart & O

Carte blanche
Aubertin & O

Carte blanche De Vili er s
Crémant, rosé |

Ch. Farre
„Caprice“

n „T’ veUl,-ullUL u végszámra is a legjutanyosabb áron.
Minden pezsgőnket egyenesen hozatván, azok valódiságáért kezeskedünk.

csemege llkiiröt' «• ° I<®>«Ie«bl, honi ««all és

LÁPOSSY F. és TÁRSA
D ^ borkereskedőknél.

& ll^^sten^lleák-tttcza S. és egyetem-utcza 2. szám.

«•
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M. KIK UDVARI

PAPÍR RAJ Z'

FESTOSZER

RESKEDESE

váczi-utcza g-ik sz.

Ingyen és bérmentve kívánatra mindenkinek szí­
vesen átküldetik bármelyike a következő újon megjelent ár­
jegyzékeimnek :

író-, levelezési és irodai szükségletek.
R?Í?ésy*zfestészeti szerek. Építészeti, építői és műszaki kellékek. 
Olajfestekek^és olajfestészeti szerek.
Cotillon és báli czikkek.
Különfélék. Papírból való gyártmányok.

Levélheti megrendelések utánvét mellett a szokott 
pontosság és szilárdsággal eszközöltetnek.

May Aladár
intézete

Budapest, kigyó-utcza 5.
ajánlja általa vizsgáztatott ne­
velőnőket a magyar, német, 
franczia és angol nyelvben, 
nemkülömben a zenében is. 
Azonkívül bonneokat, gyer- 
mekkei'tésznőket, ugyszinte 
franczia gyermekj átszótársa- 
kat közvetlen Francziaország 
és Sweiczból.

IF'ig'^elm.eztetés.
Egy nagy üzletház összes gyarmatáru-raktárának átvétele által 

azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy az alanti árukat tetemesen le­
szállított arakon — kilójával — ajánlhatjuk.

K á v é.
Mocca . . . . frt t'6ó Jáva, világos frt 1*45 Gyöngy . . . frt 1-65
Ar anyjává . .. „ V60 Portorico . . „ 1*65 Costarica 1-65
Laquaira . . „ 1-45 Ceylon . . . „ V65 Neutchery . 1-75
Jamaica . . . „ 1-70 Cuba . . . . „ 1*80

T e a.
Menado . . 1-80

Pecco virág . . frt 8.— Császár vegyülök frt8.— Congo . . . . frt 5-50
Narancs . • • „ 7.- Mandarin . . „ 6*50 Töredék . . 2-—

Rum. I 1 palaczk Jamaica . . . frt 1'20
1 palaczk brazíliai 1.3 . frt —-70 1 „ Jamaica . . • V 2'—
1 ff cuba 1.3 1. • , —90 1 1 Annanas . . . » 1-40

Tisztelettel Breuer Sándor és Társa,
Budapesten, bálvány-utcza 7. sz.

(a magyar földhitelintézet épületében).

vasbutorgyáros
Budapest.

Gyár: Raktár:

Király-utcza 28. sz. József-tér 14. sz.

Ajánlja a magas nemesség és a t. közönségnek gazdagon 
felszerelt raktárát mindennemű vasbutorokbatl: teljes szoba- 
berendezéseket, továbbá füttéshez szükséges tárgyakat, el­
fogad nagyszabású megrendeléseket, u. m.: szálloda-, vendéglő 
és kávéházi berendezéseket, továbbá kórház és kerti beren­
dezéseket. Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

Minta szekrényeket théa és rummal
!/a kilo legf. orosz karaván-théa és 2 üveg (70/ioo liter) 
legf. jamaikai rummal, öt frtnyi postai utánvét mellett bár­
hova bérmentve küldünk. Továbbá ajánljuk:

*/, kilo legf. orosz karaván-théa 
V2 „ ff pecco-virág théa .
•/, „ „ családi vegyitek .
i/2 „ moskvai melange .
1 liter finom jamaikai rum . . 
1 „ legfinomabb jamaikai rum
1 pint legf. brasiliai rum . . .

2 frt 50 lcr.
3 p 25 „
2 „ 50 „
3 n 25 „
1 r 50 ”
- a 80 „

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

Bieber es Döbröczy,
théa és rum nagykereskedés,

Budapest, (loliáiiy-ntcza 3,, az izraelita templommal szemközt.
— 19

Wirth János
Budapest, hatvani-uteza 12. sz.

a nemzeti Cass:no-épület kapujának átellenében, ajánlja dúsan felszerelt
raktárát

arany, ezüst és ékszernemüek
valamint tökéletesen kipróbált arany és ezüstzsebórákat nagy 

választékban a jelenlegi viszonyokhoz képest-leszállított árakon.
Arany gyűrűk gránát vagy türkisz- 

kó'vel . . . 1.— krtól feljebb
„ női gyűrűk 2.50 „ „
„ menyegzői

gyűrűk . .
n r gyűrűk va­

lódi gyémánt­
tal ...

„ fülbevalók
„ melltűk .
„ karperecz. 12.50
„ medaillon. 8.50
„ inggomb. 3.50

3.—

7.50
2.50
4.50

Valódi svajczi órák 2 évi jótállás 
mellett.

Ezüst hengerórák 6.50 krtól feljebb 
» horg. órák 12.50 „ „
„ remont.órák 13.50 „ „
„ remont. ket-

j tős fedéllel . 18.50 „ „
Arany heng. órák 18.50 „ „

„ remontoir 
órák . . . 35.— „

„ romontoir 
kettős fedél- 
lel ... 50.- „

Továbbá, gomb garnitúrák, keresztek, lánczok, erőkészletek, gyertya- 
tartók stb. Vidéki megrendelések utánvét mellett a legpontosabban esz­
közöltetnek. Javítások pontos és olcsó elkészítésre elvállaltatnak.

Karácsonyi és újévi ajándékokra alkalmas tárgyak nagy válasz­
tékban kaphatók.

Kiszela fegyvergyára.
Budapest,

kis hid-utcza a vadász-kürt átellenében,
ajánl

Lefauscheux dupl. puskák drótcsővel . . 30 frt — kr.
Lefauscheux „ puskák damaskcsővel . 38 „ — „
Lancaster „ puskák drótcsővel . . 40 „ — „
Lancaster „ puskák damaskcsővel . 48 „ — „
Lancaster dupl. puskák finom kézi munkával saját gyártmány, 

különböző rendszerű kiállításban.
Lancaster dupla puska muschette damask 65 írttól 80 írtig 

„ „ „ Moire v. Bern at „ 85 „ 100 „
ugyanezek finom angol závárral . . . 150 n 250 „

Forgópisztolyok. (Revolver.)
mindenféle rendszerben, kiállításban és nagyságban 6 frtól—20 írtig.

100 drb. Lefauscheux töltény 16 Caliber 1 frt 50
100 V V „ 12 1 „ 70
100 „ Lancaster 16 1 60
100 „ n „ 12 „ 1 „ 80

Zöld és Éley vörös töltények megfelelőleg drágábbak. Töltény - 
tartók különféle fajok a legolcsóbb árakon, épúgy tölténytáskák, puska­
tokok, dobozok, szijjak, táboripalaczkok, vadászkürtök, vadászfütyül ők, 
forgópisztoly-tokok, Flobert puskák czéltáblával és alakokkal együtt. Javí­
tások a legjobban és leggyorsabban eszközöltetnek.
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Kitűnő ingszabásért nyert kitüntetések :
Londonban 1871. Becsben 1873. Szegeden 1875.

Székesfehérváron 1879.
Parisban 1878. Ezüst-Érmek.

EISACHimjID IFL
a „Jokcy-Club“-lioz czimzett

férfi divat és fehérnemű raktára
Dorottya-utcza 7. sz- a.

ajánlja ismert dús választékát czikkeiben ; p. o. valódi angol keztyÜt 
mint Dent-féle Chevrette. Dogskin Kangaroo és többi hajtani va'ó kezty íí- 
ket, továbbá legújabb angol és franczia nyakkendőket, harisnyákat, 
utóbbiakat selyemből, fii d’Ecosse- és pamutból, alsó-ingeket, nadrágokat, 
valódi angol esököpenyeket és kocsikázó-takarókat,. Egyszersmind figyel­
mezteti a magas rangú és nagyérdemű vevőit., hogy az uj ing és zseb­

kendő divatok már is megjelentek.

XX
>1
XX
1

XX
XX
I

KLEIN D.
úri ruha divatterme

Budapest, váezi-uteza 1. szám

ajánlja különlegességeit, vadász-, úti- és lovagló­
öltönyökben.

Folyton dús választékú készletet tart, a leg­
jelesebb angol s franczia divatkemékböl.

/
XX
XX
XX
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XX

y

ENG-L M. A. és FIA
Budapest.

Józseftér 9. szám, és váczi-utcza.
Ajánlják Lefaucheux és Lancaster, valódi angol Choke- 

bore és Henry Martiny szerkezetű vadász fegyvereiket, úgy­
szintén egy és kétcsövű, minden újabb rendszerű golyós­
fegyvereiket; valamint töltény, úgyszintén legnagyobb vá­
lasztékban felszerelt korcsolya raktárukat a n. é. 'közönséo- 
szives figyelmébe a ö

legjHiányosaid) árakon.

E :í=r?5=?E?E~E=r?zEz=zr:E=;=;:r=zitrtz=zfzfzÍztÍ5z|zÉ===iziziziz=z=T=^z-z=z=Íii:ÍT±-ziriIiifII1 A közeledő idényhez ajánljuk nagy választékban &’s1 a legjobb minőségű §

1 Halina-csizmákat i1
s vadász-, utazó- és lovagló-czélokra. I
1
1

QUENTZER TESTVÉREK,
m. k. udvari kalapgyárosok,

Budapest, "V. teer., aádci-utoza 1. szám

$:l
i«il

FrUhwirth és Károlyi
papirkereskedése

Budapesten.
Fő-üzlet: V., n.-korona u. 10. Fiók üzlet: V. Dorottya u. 10.

ajánlja dús raktárát mindennemű
irtf- és rajzszerekből, valamint bel és külföldi 

levélpapír és borítékok bél
saját készitméuyü legdivatosabb monogramm és czimerrel.
Egy doboz = 50 feliét* angol és 50 boríték divatos színes monogram­

mal frt 1*25, 1.50, 2.—
Egy doboz = 50 színes bordás vagy sima levél és 50 boríték színes 

monogrammal 1.80.
Koronával 20 krral, arany, ezüst vagy színes broncz monogrammal 

50 krral több.
Látogatójegyek kömetsrve vagy nyomtatva 100 drb 

40 kr.-tól I frt 20 krig.
Üzleti és jegyzőkönyvek nagy választékban és legolcsóbb 

árakon.
Levélbeli megrendelések utánvét mellett a leggyorsabban és Ieg- 

jutányosabban teljesittetnek.

GRIMM GUSZTÁV
2^öT2.^"vlcereslseä.ese"loe23.

Budapesten, IV. kér., Ferencziek-tere 9. sz. alatt,
megjelentek: I

A német nyelv levélszerinti oktatása öntanulásra. Útmutatás a német 
nyelv alapos és könnyű megtanulására. Toussaint-Langenscheidt' 
tanmódja szerint, irta Roder Adolf. 40 levél díszes kartonban 6 frt. 

A franczia nyelv levélszerinti önoktatása Totissa nt-Langenscheidt 
(Robertson) tanmódja szerint, irta Psenyeczky Nagy Sándor. 
Legújabb kiadás. Teljes 3*2 levélben. Ára diszes kartonban 10 frt. 

Az angol nyelv levélszerinti önoktatása Toussaint Langenscheidt 
/än (Robertson) tanmódja szerint, irta Psenyeczky Nagy Sándor. 
.m i Legújabb kiadás. Teljes 32 levélben. Ara diszes kartonban 10 frt.I 
(§ A franczia és angol kiadások ára egyszerre véve 20 frt helyett csak 15 frt;! 
A a franczia, angol és német kiadások együtt 26 frt helyett csak 20 frt.! 

W

rom és
látszerészek a váczi-utczában 

Budapesten
ajánlják nagy választékban legújabb

-------  —— Aluminium látcsöiket,
melyek könnyűségük miatt már igen nagy kedvességben részesülnek; 

nemkülönben
Színházi-látcsöveket

más anyagokból, igon díszes kiállításokban 5 forinttól 60 forintig; to­
vábbá lóverseny és vadászatra igen alkalmas

Kettős t ábori-lűtesőiket
, kemény bó'rtokokhan és szijjal ellátva.

Árjegyzékek: látszerészi czikkek, úgymint kitömött állatokra vo­
natkozólag, bermentesen állnak rendelkezésre. Használt látcsövek becse- 
Teltetnek, javítások és vidéki megrendelések legpontosabban eszközöltetnek.

DIJKOSZORUZOTT

GGER-féle
Taaell-pastillAlx..

Legkellemesebb, legbiztosabb gyógyszer kö­
högés, rekedtség, torokbajok és mindennemű el- 
nyálkásodás ellen. Eredeti dobozban 25 ki\, 
S<> kr. és 1 frt. — Naponta kétszeri elküldések 
maga a készítő á'tal.— Azonkívül kapható TÖRÖK 

I SÉF gyógyszerész urnái, király-uteza 7. sz., 
xalamint a birodalom minden gyógyszertárában. 

2 <lrI)* 50 líros doboznál kevesebb nem küldetik el.
eo-gkeer

Budapest, JErzsébet-tér O. szám.
879. Wilckens F C. és fiTkö^omdája, koromd^du^.U^T


